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CSÜTÖRTÖK, december 25. 

Karácsony este, - mintha az 

ünnep magasztos ihletében kivet- 

kőztünk volna emberi gyarlósá- 
gunkból, - emelkedett áhitattal 

sietünk a Megváltóhoz, azt remél- 

vén, hogy ott, a nagy Szeretet ol- 

tártüzénél megbocsátást nyerünk 
elkövetett büneinkért. 
Karácsony este, a nagy 

lás ünnepe. 
Karácsony a megbánások mene- 

dékháza. 
Ráébredésünk a gyalázatra, me- 

lyet eljegyeztünk a mindenséggel. 

Menekülésünk a fészekből, amelyet 
önmagunk piszkoltunk be. Kará- 
csony este baráti jobbot nyujtunk 
ellenségeinknek és átöleljük a fa- 

rizeusokat. 
Karácsony este kiegyenlitődnek 

a szétdobott nemzetek közötti el- 
lentétek. Nagynevü, öreg politiku- 
sok alkalmi szónoklatokat tarta- 
nak a világ népeinek közeledéséről. 
Ime, a széles ég alá kerültünk 

Tisztu- 

mindannyian. 
Egy magasabb hatalom uralma 

alatt megszelidülve, örömtüzet 
gyujtunk a Holnap tornáca előtt. 
Hozsánna néked megváltó Esz- 

me, ezért a napért, amelyben mir- 
hák illatától megszédülünk és az 
olajlámpák fényében felmagasz- 

tosulunk. 
Hozsánna néked! ... 
De vajjon szabad-e most, a tem- 

plomok orgonájával versenyt di- 
csőiteni a miszteriumok dalát, 
avagy kenetteljesebben kérni a 
mindennapi kenyeret, mint a tem- 
plomi prédikációk? ... 

Vajjon szabad-e felébredni eb- 
ből a huszonnégy órás álomból s 
durván világgá kiáltani véres va- 
lóságunkat? Szabad-e fenevadjává 
válni önmagunknak, széttépni az 

az egyetlen értékünket, mely szi- 
nes zománccal vonta be lelkünk 

tartalmát: a hazugságot? .. 
Fáidalmas dolog volna elüzni a 

hazugság illuzióját, de Krisztus 

palástját sem ölthetjük magunk- 

ra; hogy biráskodjunk az emberek 

telett, mert nekünk csak kiáltani 

szabad, ha szabad, de azt sem 

hangosan. 

A megváltás gondolata mindig 

elvezet a sebekhez, melyektől sza- 

badulni szeretménk s viszont a se- 

bek a megváltás felé tátongva, 
megmutatják az ut irányát. Az 
igaz irány kétezer év óta a betle- 

hemi bölcső felé mutat, de a se- 

bek azóta semm hegednek, azok 

kétezer év óta változatlanul geny- 

nyesek ... 

Ha igaz az, hogy a történelem 

megannyi ismétlések halmaza, ugy 

korunk eseményei közt, könnyen 
feltalálhatjuk Nérő császárnak 
képmását. Néró bátortalan volt, 
mikor az első halálos itéletet hoz- 

ta, de később giadiátornak képezte 
magát, hogy biztos tréningje le- 
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mojticzky Gyula: 

Karácson 

Magyar festvérek! 

gyen a vérengzésben. A kereszté- 

nyeket szurokkal kenette be és 

felgyujtatta őket. Későbbi utódai 

közül talán a Hohenstaufok, a 

Hohenzollernek, Getrudok, Cape- 

tek, Habsburgok, a velencei dogék, 

a Szent Bertalan éjszakára emlé- 

keztető Katalinok, majd a Lajosok 

és Miklósok nevei jegyezhetők fel, 

egészen Verdunig és Sabácig, a 

Mazuri tavakig; minden a véres 

multat rögziti meg a kétezét éves 

világ területén. 
A világháboru hullahegyei ve- 

tekszenek a Kárpátok magaslatai- 

val, özvegyek és árvák könnyei 

tenger-mélységeket telitenének 

meg, nyomorékok fájdalmát kevés 

volan a jajgató poklok tárnáihoz 

mérni és az általános elszegénye- 

dés aldazataira nincsen statisztika. 

A nagy Tüz után eget, földet be- 

boritott a füst. Égés után jött a ful- 

doklás. Gyors halál után a lassu 
mérgezés veszedelme. 

A kapitalsta termelés egyidőre 

kiélte magát. Most pihen babérain. 

A Rocifellerek, a Gouldok, a For- 

dok, Rotschildok és a Morganok 

behunyt szemmel játszanak a vi- 

lág sakktábláján. A mattot mindig 

őt adják, de előbb elhullanak a fu- 

tárok és parasztok, üösszedől- 

nek a bástyák, eldöglenek a lovak 

és marhák és becsvágyó érdekeik 
szolgálatába szegődik minden 

izom, minden ideg a megmaradt 

civilizációból. 

Az államok csak függvényei a 

nagytőkének. Minden inség a tő- 

kehalmozó hatalom blokádjának 

eredménye. rdekesen világitja 

meg a pénzvilág hatalmasainak 

könyörtelenségét Thomas W. 

Lawson, amikor azt irja: „Az iga- 

zi börziáner nem egyszer esik ki- 

sértésbe, hogy felvegye fegyverze- 

tét és a leghevesebb harcba bocsát- 

kozzék, tisztára csak a harc ked- 

véért és ilyenkor nem sokat törő- 

dik a jogosság és jogtalanság kér- 

désével. Prédikálhat ez ellen a pap, 

a tanár, a füszerkereskedő, de ők 

soha sem érezték azt a kellemes iz- 

galmat, amelyet a régi vitézi tor- 

nák eltörlése óta csupán a nagy 
csatatereken lehet érezni." 

Sokszor tehát, csak bravur-stikli 

az egész. Legyen az háboru, éhin- 
ség, forradalom, országok elsülye- 
dése, vagy felburjánzása. Egy kis 
izgalom, egy kis narkótikum, mint 
spanyoloknál a bikaviadal, mint 
büölgyvilágban Miss Üniverse, hi- 
szen Morgan egyik irója mondja, 
hogy: „A társadalmat ugy képzel- 
hetjük el, mint amely az ügyes üz- 
letember szolgálatait a legolcsób- 
ban igyekszik biztositani. 

És ennek az irónak igaza van. 
Társadalmunk valóban igy néz 

ki. Az üzlet fölötte áll minden er- 
kölesnek, a társadalom valóban ar- 
ra való, hogy nehány milliárdos 

érdekeit szolgálja. Ezt nemcsak 
amerikai vonatkozásban mondjuk, 
hanem igy értelmezendő ez euró- 

pai viszonylatban is. A tőke nem- 

zetközisége kitermeli a közös er- 

kölcsöket, a vállalkozási módsze- 
rek azonossága hasonló eredmé- 

nyeket szül. 
A finánctőke, ma, trezorjait őrzi. 

Várják a végső kimerülést, hogy 
aztán megkezdődhessék a „mun- 
ka", olcsón és biztosan. A társada- 
lom ujjáépitése ugy, ahogy ők egy 

ilyen „társadalmat" elképzelnek. 

A világháboru után már felnőtt 

egy uj nemzedék. 
A hatalmak már fészkelődnek 

és uj háboruról beszélnek. A nép- 
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visikoly 
szövetségi tárgyalások mögött min- 
dig meghuzódik valami sötét árny: 
az uj háboru felidézésének gondo- 
lata. A leszerelési konterenciák 
háborus készülődések, szimpto- 
máit mutatják. Még Ludendori is 
ugy nyilatkozik, hogy az uj háboru 
Európa fővárosai ellen olyan légi 
támadással indul majd meg, 
amellyel szemben nem lehet véde- 

kezni. 
Jön a gáz, gondolja Ludendori, 

és büszkén hiszi befelé, hogy a né- 
met kémia zseniálitása vezetni fog 
ebben az öldöklő müveletben. 
De ha megkérdeznők ezeket a 

pénzoligarchákat és politikai jobb- 
ágyaikat, hogy ebben az ő általuk 
megteremtett gazdasági anarchiá- 
ban számoltak-e a népek türelmet- 
ségével? A munkaalkalom hijján 
éhező proletárok millióival? A 
tönkrement kereskedők tömegé- 
vel? Hivatalnokok, tanárok, ügy- 
védek, orvosok, mérnökök leron- 
gyolódásával? A koldusok S. O. S. 
kiáltásával? 
Ebben a nemzetközi variációban 

tekintetünk végül a mi csillagké- 
pünk felé fordul. Itt is tornyosul- 
nak a fellegek. Itt is harangokat 
kellene zugatnunk, hogy elüzzük 
a mennyköveket görgető égi há- 

borut. 
Beszélhetnénk kisebbségi jogok- 

ról, sérelmekről, faji kulturánk 
védelméről. De minek minderről 
beszélni, amikor az általános jog- 
bizonytalanság nem ismer ifaji dif- 
ferenciákat, amikor az általános 
nyomor tul van az osztályozáson 
és egyformán sujt mindnyájunkat. 
A demokrácia szava süket fü- 

lekre talál. A politikai árzenálok 
puskaporos levegőjében állandó a 
robbanási feszültség. 
Semmi kivezető ut .. Nagyjaink 

kibicelnek a nemzetközi tőke kár- 
tyaasztalánál, hátha leesik nekik 

valami ... 
Ez az együgyü politikai állás- 

nont sötét ábrákat rajzol életünk- 

nek táblájára. 
Ebben a sötét látkörben köszönt 

ránk 1930 karácsonya. 
Csupa békétlenség, csupa nyug- 

hatatlanság. 
Fekete karácsony ... 
Mégis azt kell mondanunk, hogy 

nem szabad legnagyobb erőnket, 

a reményt elveszteni. A megváltás 

gondolatát bün volna sárba tapos- 

ni akkor, amidőn a bajokban eny 

nyire elmerültünk és az életösz- 

tön határozottabb eselekvésre in- 

gerel. 
Hinni és bizni kell a megyáltó 

eszmék győzelmében minden gyü- 

lölettel, agitációval, minden sors- 

csapással szemben. 
Jézus mondá: 

Akik felemésztik az özvegyek házát 

És szinből hosszan imádkoznak - 

Ezek vesznek sulyosabb itéletet. 

e....................................
...................teeesteeote 

Mindenkor fánforitő6atatlanul magyarnak, ma- 

gyar anyanyelvünek, magyar nemzefiségűnek 

valljátok magafokai
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FEKETE 
DÉR 
Aki eddig azzal büszkélkedhetett, 

hogy a gofhai almanach hitelességépel 
tudja kimutatni arisztokrata őseit, az 
szálljon le a lóról. Mert feketebőrü fe- 
lebarátjaink odaát Amerikában, kiad- 
ták a négerek pilágszövetségének ez 
idei évpkönyvét, melyben némi indisa 
krécióval kimutatják, hogy az a pér, 
mely gőgös nyugateurópai mágnások 
ereiben csörgedez, nem is olyan pegy- 

fiszta, mint amilyennek föltüntetni sze- 

retnék. A gothai almanachban elköny- 

pelt pedigrés dinasztiákat kétségtelenül 
kinosan érintheti ez a leleplezés, mert 
hiszen ők még az ellen is tiltakoztak, 
hogy fehérbőrü profán elemekkel kerül- 
jenek rokoni piszonyba, ha azok nem 
tudnak legalább is kilencágu koronát 
felmutatni a lószerszámukon; hát még 
az ellen, hogy akármelyik jött-ment 
szerecsen ipadék csak ugy félvállról le- 
sógorozza őket. Itt azonban nem segit 
sem a gőg, sem az exkluzivitás: adova 

van ama tény, hogy európai arisztok- 

raták, kik szeretik családfájukat Nagy 

Károlyig ovisszavezetni, ezt az utat ez- 

után csak ama fekete ősökön keresztül 
tehetik meg, akik palamelyik régi, má- 

moros éjszakán nem respektálták a ne- 

mes dinasztia családi törvényeit. 

Egy magyar közmondás azt mondja, 
hogy a sötétben minden tehén fekete, 

ami ebben az esetben azt jelenti, hogy 
a sötétben még a néger szerető is fehér 

pompában ragyoghatna, ha tehetsége- 
sebben ölel, mint a degenerált, de legá- 

lis grófi férj. Mi nem tudjuk, hogy 
miért kell szégyelni a fekete mezallián- 

szot, miért kellene letagadni azt a más 

szinü rabszolgát, aki, teszem, Nyugat- 
afrika partvidékéről, némi elhaszálat- 

lan friss pért importált az émelygős 

illatu párisi budoárba. Vagy miért kel- 

lene szégyenkezni ama duzzadt-ajku 

ősanya miatt, kit a blazirt őrgróf afri- 

kai tigrisovadászatán csak azért hoza- 

lott a sátrába, hogy családjának ép- 

fogu és épidegzetü ivadékot szüljön, 
ha mindjárt a szokottnál sötétebb ár- 

nyalatban is. Az amerikai négerek oi- 

lágszövetsége olyan adatokat hoz nyil- 

pánosságra épkönyvében, melyek alkal- 

masak arra, hogy a fekete gothai al- 

manach neveit legalább is olyan büsz- 

kévé tegyék pedig részükre, mint ami- 

lyenek az európai gothai almanach di- 

nasztiái. Mert bizonyára önök is tudják, 

hölgyeim és uraim, hogy Napoleon 

drágalátos kis Jozefinjének pére némi 

kreol nüanszokban különbözött a nagy 

korzikai többi szerelmétől. De azt már 

nem igen fogják tudni, hogy Puskin, 

a nagy orosz költő - előkelő arisztok- 

rata család sarja, - egy hamisitatlan 

szerecsen nagymamáoval dicsekedhetett 

és hogy a két Dumas anyai részről 

szintén fekete pért örökölt Afrikából. 

És mégis: miben különböznek ők fehér 

kollégáktól? Dumas „Kaméliás hölgyő-e 

oly szépen, oly párisiasan tud meghal- 

ni a szinpadon, hogy ezáltal egy pilla- 

natra el nem árulja azt a mezallián- 

szot, melyből költője született és Pus- 

kin olyan hősiesen állt ama bizonyos 

Bánáti Prima ujbor kihordásra H4.- 
Ugyanaz mult évi , 18.- 

Érmelléki bor : z4.- 
Küküllőmenti bor , 36.- 

Czelnai Rízling 48.- 
Háromfogásos ebéd 30.- 
Vacsora 2- 

Állásch, Rum, Vanilia, 
Narancs ligueur , 80.- 

Csakis a karácsonyi ünnepekre 
kapható 

Prima Gabona pálinka - - 40.- 

ser Kerekes Éttermében e 
bAstoria" szálloda mögött 

irodalomtörténeti párbaj halálos pisz- 
tolycsöve elé, hogy akármelyik arany- 
kulcsos kamarás megirigyelhetné érte. 
4z elmult esztendők dibatja polt a 

sárga peszedelenm közeledtét jósol- 
gatni. Én azt hiszem, hogy a fekete 
veszedelem" sokkal közelebbről fenye- 
get, mert a floridai néger-gettók rab- 

kif a kormány és a 
nemzszef nagy 6al 
(Bukarest.) A kamara kedd dél- 

előtt tartott ülésén elparentálták Bra- 
tianu Vintilát, a liberális párt tr gikus 
körülmények között elhunyt elnökét. 
Pop-Cicio elnök a kormány összes 

tagjainak jelenlétében nyitja meg az 
ülést és bejelenti, hogy Bratianu Vin- 
tila képviselő elhunyt. Kegyeletes sza- 
vakkal méltatja Bratianu érdemeit, aki- 
nek a 

halálát fájdalommal veszi tudo- 

másul nemcsak a parlament, 
hanem az egész román nemzet. 

Jellemes, egyenes ember volt és épp 
ezért sok volt az ellenfele is, akik 
azonban most kegyelettel hajtják meg 
fejüket a ravatalon fekvő nagy halott 
előtt. Inditványozza, hogy a kamara 
részvéttáviratot intézzen az elhunyt öz- 
vegyéhez, Bratianu Liahoz. 

Mironescu mniszterelnök 

kife- 

ért 

a kormány nepében ad 

jezést az egész nemzetet 

gyásznak. 

Egy igaz hazafi tünt el Bratianu Vinö- 
lával, akinek nemes intencióit ohasem 

vonták legnagyobb ellenfelei sem két- 
ségbe. 

Duca könnybelábadt szemmel bu- 

csuztatja vezérét, akinek eszméit igen 

sokat támadták, de a jövő generáció 

igazolni fogja őt. 
Bratianu György kijelenti, hogy bár- 

milyen ellentétek is választották el po- 
litikai téren egymástól, jellemszilárdsá- 
gát és hazaszeretetét, mindig a legna- 

gyobb becsüléssel kellett elismerni. Bra- 

tianu Vintila szerepét majd a történe- 
lem fogja kellőkép megvilágitani. 

Jorga siroa beszélt. 

A halál előtt elnémul minden harci 

zaj, csak a tisztelet és kegyelet szavai 

hallhatók. Ő, sajnos, nem dicsekedhetik 

azzal, hogy barátja lett volna az el- 

hunytnak, de sohasem gyülölte őt. A 

legerősebb emberek sorsa az, hogy ve- 

lök szemben az érzések kiéleződnek. 

Goga a néppárt nevében a munka 

fanatikusát. Dr. Lupu a parasztpárt ré- 

széről az ország érdekeiért fáradhatat- 

lanul küzdő államférfiut méltatja. 

A kisebbségi vezérek gyász- 

beszédei 

Dr. Hans Ottó Roth, a német párt 

nevében kér a román közélet gyászából. 

A kisebbségek mindig becsülték Bra- 

tianu Vintila egyenes karakterét és köz- 

életi tisztaságát. 

Báró Jósika János a magyar párt ne- 

vében bucsuztatja az elvek és meggyő- 

ződések emberét, Bratianu Vintilát. 

Dr. Fischer József a zsidó parlamenti 
klub nevében csatlakozik a román pat- 

lament, a nemzet és a liberális párt 

gyászához. 

Cráciun kormánypárti az ellenfelek 

kegyeletét és hódolatát juttatja kifeje- 
zésre és ugyanezt teszi. Rádáceanu is a 

szociálistapárt nevében. Pop Cicio elnök 

azután felfüggeszti az ülést, amelynek 
Bratianu Vintila elbucsuztatásával kap- 

csolatos része véget ért. 

Szünet után a kamara megkezdte a 

kamarai költségvetés vitáát. 

Bratianu Vintila temetése valószinü- 

leg szombaton lesz és 

mint a nemzet halottják fogják 
örök nyugovóra helyezni. 

MAI VILAÁG 

nagy eréllyel igyekszik a 

nak orovosi rendelőt Amerika nagypá- 
rosaiban: szervezeteik egyre impozán- 
sabb méreteket öltenek; tudósaik, mü- 
pészeik, iróik egyre nagyobb területeket 
hóditanak el a fehér fajtól; jó lesz te- 
hát vigyázni: egy szép napon arra éb- 
redünk, hogy az a pér, melyet bélpok- 

A liberális párt részéről Franasovici 
Richard, volt miniszter tárgyal a teme- 
tés részleteiről Mironescu miniszterel- 
nökkel. 

Bratianu Vintila holttestét bebalzsa- 

Cluj-Kolozsvár, dece 

szolgái egyre nagyobb számban nyit- loshoz illó zsilipekkel és gátakkal , ka 
tunk elszigetelni, kiárad medréből ; i és 
zugva, forroa, fiatalon ömlik pégig 4 fe. 
hér kultura kőbörtönei között, i 
saját szennyébe fojtsa a hazugságo, 
pillérein felépült fehér „civilizációt, 

, F ranyó zoltán, 

Szombafton femefik Brafianu Dintilát, 
parlameni a román 
offjának deklarált 

mozzák és ugy fogják elhelyezni örök 
nyugalomra Floricaban. A temetést 
azért halasztották el szombatra, mert 
Bratianu Vintila öccse, aki Párisban 
van, csak ekkor fog visszaérkezni. 

A szovjet ellen fellázadtak a fehérorosz parasztok 
(London.) Az orosz határvidékről 

Varsóba érkező jelentések szerint a fe- 
hérorosz parasztok zendülése mind 
szélesebb méreteket ölt, noha a szovejet 

mozgalmat 
letörni. A lázadásban résztvevők ki- 

ae 

szolgáltatóinak nagy pénzjutalmakat 
igérnek a hatóságok, ennek ellenére 
falvak lakossága a titokban 
és rejtegeti a guerillaharcot folytató 
zendülők szabadcsapatait. A lázadók 
több kollektiv farmot felgyujtottak. 

a 
élelmezi 

Fényes gyöszelmer arafíak 
eee. 

a 
budapesfi válasziáson 
az ellenzéki párfok (Budpaest) A tegnap lefolyt köz- 

ségi választásokon 265 ezer választó 
adta le szavazatát. A szavazatok ará- 
nyában a Wolf-párt 46, a szocialisták 
37. Rassay-párt 14, az egységes községi 
és polgári párt 21, a demokraták 10, 

a Friedrich-párt 10 és a frontharcosok 
5 mandátumot kaptak és igy az ellen- 
zéki pártok fölényes győzelmet arattak 
a Molfék és az egységes községi pár- 
tok felett, amely utóbbiak az antisze- 
miták pártját alkotják. 

Revolveres merényletet követtek el a pand- zsabi angol főkormányzó ellen 
(London.) Bombayból jelentik. 

hogy Amritsar és Simla között a kör- 
uton levő pandzsabi Mont Morency ne- 
vü angol főkormányzó ellen két hindu 
diák revolveres merényletet követert 
el. Az angol főtisztviselő könnyebben, 
az utána következő gépkocsiban he- 

egy orvosnő sulyosan sebesültek meg a 
lövésektől. A keleti Bengáliában levő 
Howrahban hindu nacionálisták meg- 
támadták a rendőrséget, de a fenye- 
getett helyzetben volt karhatalom sor- 
tüzétől később meghátráltak. Az ösz- 
szeütközésnek három halotja van. lyet foglaló két rendőrtisztviselő és - 

seesssesseeeeeeeeeeeeestees...... 

Az uszsoraförvén y a kamara előíf Megszavazták a liszíviselök fize- fés redukciójár 
(Bukar est.) A kamara tegnap dél- 

utáni ülésen beterjesztették a kamat- 
ellenes törvény javaslatát, mely szerint 
a törvényes kamat nem haladhatja Iul 
a Nemzeti Bank visszleszámitolási ka- 
matlábát több mint öt százalékkal. A 
megegyezéses kamat ennél négy szíza. 
lékkal nagyobb lehet. Pereskedés ese- 
tében csak törvényes hamatot lehet 
számitani. Az előre fizetendő kamat 
maximum hat havi lehet. A hipázók- 
kal szemben 2 hónaptól 2 évig terjed- 
hető börtönt és 20-tól 100 ezer lejiz 
terjedő pénzbirsággal ir elé a törvény- 

javaslatot. A bankoknál és 1észvény- 
társaságoknál nemcsak az felelő; a ka- 
matüzletekért, aki a tranzakciót lebe- 
nyolitja, hanem az igazgatóság, valu. 
mint mindazok felelősek, akik az üzlet 
megkötéséről tudomással birtak. 
A kamara ezután hosszu és heves 

vita után megszavazta a tisztviselőfiz- 
tések redukciójáról szóló törvényt, mely 
szerint 5 ezer lejtől 30 ezer lejig ter- 
jedő fizetéseknél 10-23 százalékot van- 
nak le. Ezenfelüli fizetéseknél pedig a 
fizetéslevonás fokozatosan 
százalékig megy. 

egészen 60 

LEGUJABB 
Lüttich környékén, a Meusc völgyben 

ujabb sürü jeges köd lépett fel. Szá- 
mos megbetegedés történt 
köztük már egy halálos. 

ezuttal je, 

Maniu polt román miniszterelnök a 
francia Rivierára érkezett. Juan Les 
Pinsben nehány nap muloa találkozik 
Titulescu londoni román követtel és Mi- 
ronescu miniszterelnökkel. 

Keddi budapesti vizipolóeredmények: 
MAC-Zwenklub Amsterdam 8:0 (2.0). 
- III. ker TVE-CPK Prága 4:1 (3:1). 
- UTE-MTK 4:1 (1 0. a 

Newvorkban ujabb nagybank szün- 
tette be fizetéseit. A kétségbeesett be- 
tétesek attakra indultak a pénzintézet 
helyisége ellen és bejáratát össze is 
rombolták, amikor a karhatalomnak sí- 
került a további rombolásoknak elejét 
vennie. Több letartóztatás történt. 

A némel kommunisták tüntető ka- 
rácsonyi sétára készülnek Berlinben és 
zavargásokat akarnak inszcenálni. 
Emiatt elrendelték az egész berlini rend- 
őri karhatalom szigoru álármkészült- 
ségét, amely holnap délben kezdetét 
veszi és mindkét ünnepnapon át tart. 
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Cluj-Kolozsvár, december 235. 

(Csikszereda.) A Hargita hólepte csu- l 

sát jéggé csókolta a Nemere kará- 

sonyesti orgiája. A kóbor farkasok 

hesen huzódtak a szakadékokba és a 

havas rengeteg alján a pásztorkunyhók- 

pól bágyadt fény szürődött a csillogó 

hótakaróra. Karácsony este volt: a ta- 

lyi betlehemi este. 

Az egyik kis házacskában Kispál Im- 

e gazda az erdőből hozott kis fenyőre 

gyertyákat kötözgetett, meggyujtotta és 

uután behozta a konyhából a két ksi ár- 

a fiacskáját - anyjuk a nyáron meg- 

halt még. egyik két éves, a másik négy 

volt és most az ölébe vette a két 

gyereket és együtt énekelték a szent este 

angyali énekét. 

va 

Megszólal a csikszeredai harang 

Csikszeredához egy jó futásnyira van 

a Hargita alja, ahol Kispál Imre kuny- 

hója volt és mert az elhagyott házikó- 

ba éjfélig nyult az este, az éjféli mise 

harangja az ünneplő gazda lelkébe 

kongatott. 

Misére kell menni, - mondotta 

magában Kispál Imre. Lefektette a gye- 

rekeket, megcsókolta, betakarta babus- 

gatta őket. A feleségére is gondolt, egy 

könnyet törölt ki a szeméből. A kará- 

csonyfa gyertyái utolsókat lobbantak. 

A gazda felvette a ködmönét, feltette 

fejére a báránybőrsüveget, mégegyszer 

hosszan megsimogatta szemével a szun- 

karácsony heté 
etette magát egy csiki sazda, 
mert tavaly két gyermeke égett szénné az 
el nem oltott karácsonyi gyertyák miatt 

levelet szerzett és végre az idei kará- 

csony hetében elindulhatott a braziliai 

pampákra. 

Égnek a gyertyák és jön a vonat 

Kispál a csikszeredai állomáson tü- 

relmetlenül várta a vonatot, amelyik 

elviszi innen, ahol csak keserüség mar- 

dosta a lelkét. Türelmetlen volt és több- 

ször megkérdezte. 

- Mikor jön már a vonat. ; 
A felelet nem elégitette ki és ki- 

ment a sinekre sétálni, a vonatot várni. 

A vonat pedig már messziről dübör- 

gött és két fénybogár huzta a havasok 

alján kigyózó gőzöst. A két lángbogár 
a mozdonyon egyre nőtt, mindnagyobb- 

ra reszketett és a kocsik ablakából a 

fény belevakitott az éjszakába. 

ben vonat elé 

és a sinek közé lépett. Két karját fel- 

Kispál már az állomástól messze vet- 

te észre a robogó. vonatot, megállt a 

szivverése: 

= fTüz van! Ég a vonat! - sikoltott 

emelve kitárta és a száguldó vonat elé- 

be szaladt. 

A Oltsátok el! Ne hagyjátok égni! 

Nem halljátok, hogy segitségért sirnak 

a gyerekek? - kiabálta és elfuló léleg- 

zettel rohant a sinek között. 
Senki sem hallotta. Senki sem hal- 

lott semmit. 

Azt nem hallotta senki, hogy a vonat 

nagyot zökkent, mert a kerekek csat- 

togása elnyelte a sikoltást is ... 

. a vonat pedig robogott tovább ... 

ezer életet vitt, ezer sors felé. (z. s. j.) 

el 

dikáló gyermekeket és neki vágott a 

csikszeredai utnak. A Nemere zugásá- 

ba lágyan ölelt az éjféli misére hivo- 

gató csikszeredai harangszó. 

Tüz a Hargita alján 

A templom a gyertyák ezer fényében 

ragyogott. Csengő hangu gyerekkar éne- 

kelte a karácsonyi énekeket és egyszer 

csak megremegett a templom. Félrever- 

ték a harangokat és az éjféli áhitatba 

belesikoltott: 

- Tüz van! 

Akik a hátulsó sorokban álltak ki- 

gyuródtak a templomból. Köztük volt 

Kispál Imre is. akinek a szivébe dob- 

bant: 

Nem oltottam el a gyertyákat a 

karácsonyfán. 

Aztán rohant a tömeggel a Hargita 

felé, ahonnan biborláng vörvöslött az 

égig. 

Későn volt. 

A kis ház a hótakaróig égett. A gye- 

rekeket sem tudták megmenteni, mert 

Kispál elfelejtette eloltani a karácsonyi 

gyertyákat. 

Egyszer minden elmulik 

Kispál Imre azután kisirta magát. 

Hosszu hónapokig égett lelkében a ka- 

rácsony, az éjféli mise, a lobogó gyer- 

tyák. a megüszkösödött romok és az- 

után eladta kis földjét, házát, butorát, 

lelkébe zárta emlékeit, okmányokat, ut- 

A hold-sarló szarvára 

pogány szenvedésben 

a fölpattanó csókban 

sóhajunkból jégvirág 

El innen, el! ... 

Még karácsonykor se felejtse 
el, hogy a kiárusitás 

) 

pe férfiruha áruháza 

Eee 

Clui-Kolozsvár, Fötér 14. 
S 

Irta: WOJTICZKY GYULA 

El innen! - véresen kiált a vágy, 

ki pártütő - had élén jár szivemben ... 

s mint rossz tüdő (mely orgonába rekken) 

füstölve lángol el sok éji óra 

s lehunyni száll alá a téli hóra. 

A hangzavarban felhördűl a szél: 

mordul az ég ... az uj Valpurgis-éj ... 

Riasztó, tüskés hangtarló a táj, 

körülötte sós könnyeket isznak 

lenn, sorsában csusszan és porol 

bő rokolyában a nyomor 

és szerelmi nászt ül éjanyóval 

Kopott lidércek a remények, 

meleg, kék nyugágyán, az éjnek 

vad hattyú fénybe csalják az időt. 

El innen! véresen kiált a vágy, 

száraz a gyökér itt teljesen, 

: hiába is várják ág rügyezését: 

jéggé dermed szenvedő utunk, 

innen tán már hörögve se jutunk 

nap alá - elesúsztunk a hóban, ime ... 

eeeeeetetel 

ült a bánat, 

az árnyak; 

százkarú álom ... 

leszen, 

ű 

a- 

CIller 1 

Köhögés 
Hurut 

Iudőbetegség! 
ellen minden esetben bevált 

Siromalt 

gyógyszer, mert az összes gyógy- 
anyagokat tartalmazza, amelyeket a 
leghiresebb orvosok ezen betegsé- 
gek ellen ajánlanak. 
A Siromalt állandó és rendszeres 

használata által meggyőgyul a hu- 

rut, elmulik a köhögés és enyhül a 
tüdőbaj. Az étvágy megjavul, az 

életkedv fokozódik, a jó arcszin és 
a testierő teljes egészében visszatér. 
A Siromalt olcsó, jóizü. tápláló, 
malátás készitmény, amely minden 
patikában kapható. 
Ha köhög, gyakran hurutos, azaz 
enge tüdejü, irjon a Gea-Krayer 
T. Laboratórium, Timisoara, 81. 

cimre ingyen fűzetért, hogy meg- 
tudja mit kell tennie ezen bajok 
ellen. 

Staniol raktár 
L e p a g e Kolozsvár, 

kérjen min- 
tát árlapot 

Külföldi cipő- 
különlegessé- 
gek 

„ERIKA" 
Cluj, Piata Unirii 13 
Telefon Interurban 4 

eeele 

Télikabát lei 2800.- és feljebb 

578 

Őltöny.. „ 1900.- és feljebb 

eeeeeeeteetetelek eelelele 



Beszélgetés egy 
aki havi ötezer leies tizetéséből, állitólag, 
(Kolozsvár.) Egyik kolozsvári 

pénzintézet tisztviselőjével a Főtér 
egyik kapualjában találkoztam, ahová 
mindketten a zuhogó havas eső elől 
menekültünk be. Eszembe jutott egy 

multkori mondása, amikor kijelentette, 
hogy a Magyar-ucca végén levő laká- 
sából mindennap kétszer gyalog jön be 
a városba és és megy vissza, kivételt 
képeznek azok a napok, amikor esik 
az eső, ilyenkor igénybe veszi az autó- 
buszt. 

Az obligát „hogy vagy?" kérdésemre 
szemlesütve válaszolja, hogy: jól. Ekkor 
indult el a Magyar-ucca felé menő 
autóbusz. 
- Ma autóbuszon kell menned, mert 

esik az eső?- ecéloztanm multkori 
mondására, amit ő elértett. 
- Ebben igazad van. De, tudod. ti- 

zenötödike után nálam már sokadika 
van. Hét lej oda, hét lej vissza, ezért 
annyi National cigarettát adnak, ami 
egy napi szükségletem. 
Nem feszegettem tovább ezt a témát. 

Amint az eső kissé alábbhagyott, indu- 
lásra invitáltam a barátomat, aki azon- 
ban még az esőcseppektől is féltette uj 
kinézésü - most kiforditott télika- 
bátját. 

Karácsonyra terelődött a szó. A há- 
roméves Lacikámnak kezdi elbeszé- 
lését barátom - a nagyapukája, a két 
éves Olgicámnak a nagymamukája vá- 
sárolt ruhát és egy-két apróbb ajándé- 
kot karácsonyra. Nekem és az asszony- 
nak semmit sem hoz az angyalka. Vet- 
tem egy karácsonyfát husz lejért, ka- 
rácsonyfadiszt és cukorkákat ötven lej- 
ért, 6-8 szál gyertyát, szóval ezt a 
kötelezettségemet száz lejjel intéz- 
tem el. 
- Ha nem vagyok indiszkrét, meny- 

nyi most a fizetésed, hogy ilyen ta- 
karékosan kell élned? 

- Takarékosság? Nem is kifejezés 
ahhoz, ahogyan mi élünk! Az asszony 
osztja be azt a pár lejt, amit keresek. 
ebből naponként 15-20 lejt ad ciga- 
rettára, sokadikán semmit. 
- Mégis mennyit keresel? faggat- 

tam tovább barátomat. A barátom kis- 
sé elgondolkozik. Tétova pillantásokat 
vet rám! Elárulja-e a nagy titkot, ame- 
lyet szégyenletében oly gondosan titkol 
mindegyik - jólöltözött - banktiszt- 
piselő. Egy-két másodperc mulva meg- 
szólal: 

- Tudod, mi nem nagyon beszélünk 
fizetésünkről. 4 szolgálati fegyelem 
megköveteli, hogy a megelégedett em- 
beri játszuk meg, különben jön a fel- 
mondóleopél. 
- Neked is, aki már tiz éve dolgozol 

a banknál? 
- Igen, nekem is. Különben neked, 

a jóbarátnak elmondhatom. A fixfize- 
tésem havonta. 500 lej. Ebből levonnak 
különböző cimeken cca 200 lejt. kéz- 
hez kapok 4800 lejt. Ebből élek ne- 
gyedmagammal. 

- Igazán nem értem, hogy az egyik 
főnököd bankotok egyik cégvezetője, 
egy társaságban azzal dicsekedett, hogy 
nálatok egy olyan tisztviselő, mint te, 
havonta tizezer lejt keres és ezenkivül 
minden negyedévben duplafizetést kap. 

Ezt csak azért mondta, hogy a 
társaság előtt valószinübbnek lássék az, 
hogy ő havonta harmincezer lejt keres. 
Egy kis arányosságra vigyáznia kell 
a beszédjében. Ő, a cégvezető, sem kap 
több havi fizetést, mint tizezer lejt, de 
ő hozzá bőkezübb az igazgatóság a re- 
numerációnál. 
- Szóval mindannyian hozzágondol- 

játok azt a differenciát, ami még a 
megélhetéshez szükséges. 
- Valahogy igy van! legyintett 

lemondóan a barátom. 

MAI VILAÁG 

- De hogyan osztod be azt a 4800 
lejt, amit havonta kézhez kapsz. 
- Kérlek szépen! Az mégsem havi 

4800 lej jövedelem, mert minden évne- 
gyed elején dupla a fizetés, sőt a mér- 
leg idején - amikor renumerációi ci- 
mén kapjuk - még ennél is több egy 
pár száz lejjel. 

Legsulyosabb kiadásom a házbér. 
Két kicsi szobából és egy pici konyhá- 
ból áll a lakásom. Fizetek ezért havi 
2800 lejt, illetőleg negyedévenként 8400 
lejt. A duplafizetés egy hónappal meg- 
előzi a házbérnegyedet és igy a fizelés- 
többletet - az ötezer lejt egy hó- 
napig e célra eltesszük. Például novem- 
ber elsején megvolt az október elseji 
fizetéspótlék. Az október elsejei rendes 
fizetésemből megspóroltunk még 1200 
lejt, ugyanennyit levettünk a nobem- 
ber elsejeiből is és igy együtt volt a no- 
vember elsei házbér. 
- Szóval 3600 lej marad a megélhe- 

tésre? 

- Néha még ennyi sem, mert min- 
dig van valami rendkivüli kiadás. 
- Naponta egyszer, csak délben 

eszünk hust. Egy félkilógrammot né- 
gyünknek szépen beoszt a feleségem. 
Husra havonta nem költünk többet, 
mint 700 lejt, tejre 450 lejt, kenyérre 
350 lejt, egyébb háztartáshoz szükséges 
dolgokra körülbelül ezer lejt, marad 
cca 1000 lej, viszont a részletre vásá- 
rolt ruhanemüekért havonta 1000 
kell fizetnem. / 

- És a cigaretta? 
- Azt a fentiekből spórolja be a fe- 

leségem. 
- Van még egyébb kiadásom is. Pél- 

banktisztviselő 

lejt 

......... 

barátommal, 
megél 

dául a tüzelőanyag. Vettem 15 mázsa 
fát októberben, adtam háromszáz lej 
előleget és a többit most december el- 
sején fizettem ki, amikor 1200 lejjel 
több pénzem volt, mert a házbérre nem 
kellett eltennem. 

- 4A bankban milliós számokkal, - 
pénztáros koromban milliókkal - dol- 
goztam, de azok a milliós tételek nem 
pették igénybe annyira az idegeimet, 
mint a háztartásom 300-400 lejes té- 
felei. 

- Miből fedezed, ha pvalami rendki- 
vüli kiadásod pan? 

- Eddig ez nem volt probléma, illet- 
ve probléma volt, de volt a feleségem- 
nek egy kis pénze a bankban a jobb 
időkből. Ezt lassanként kiszedegettük. 
Hogy ezután mi lesz, azt nem tudom. 
- Nálatok ismeretlen fogalom a fi- 

zetésemelés? Mert - mint mondod 
négy év óta nem emeltek. 

- Fizetésemelés? Éppen a multkor 
jelentette ki a személyzeti osztály ve- 
zetője egyik kollégámnak, amikor elő- 
leget kért, hogy az élet 12 százalékkal 
olcsóbbodott és ha tovább igy megy, 
jön fizetésleszállitás. 
- Még ezt a fizetést is le lehet szál- 

litani? 

- Tudod, a tőke nem szentimentális! 
Ekkor a rendőrség épülete elé értünk. 

A havas eső ismét megeredt. Barátom 
pénztárcáját vette elő és miután kons- 
tatálta, hogy az autóbuszjegy ára együtt 
van - egy barátságos kézszoritás után 
- felugrott az autóbuszra. Hogy hol- 
nap miből lesz cigarettára való, azt 
nem tudom. O. 4. 

Iff léfezik Krausz Emánuel... 
Loholok a kenyér után s közben egy 

mellékucca egyik háza elé érek s meg- 
állok. Valami megállit. Az üzletajtó 
előtt egy tábla olyan, mint amilyenre a 
szatócsok irják ki, hogy már megint ol- 
csóbb lett a tej. A mellékuccai tábla 
félméter magas. ugyanolyan széles fe- 
kete kemény papir, oda pan támasziva 
a falhoz és krétápal pan ráirpva: már 
ismét olcsóbb lett a ... dehogy! Egé- 
szen más, egészen uj, egészen megdöb- 
bentő, érthetetlen. Ez pan a táblára ir- 
pva szóról-szóra: 

oltt létezik Krausz Emánuel." 
Ennyi. Hogy ott létezik. Hogy ott lé- 

tezik belől az übegajtón, ül egy széken, 
vagy áll, pvagy a feje tetején táncol, de 
att létezik. Ott bent. Hát lehet azt ki- 
birni. hogy be ne nézzen hozzá az 
ember? 

- Krausz urhoz 
Legyint. 

- Ha magának ez 

pan szerencsém? 

szerencse ... 

. A boltban néhány nyulbőr, pár 
vánkos toll, ilyesmi. Krausz Emánuel 
fején kopott kerek sapka, hat-tiz szál 
szakáll az állán, rongyos, ráncos pén- 
ember ül, egy háromlábu széken. 
- Mondja Krausz bácsi, miért irja 

maga ki, hogy itt létezik? Ezt én soha 
életemben nem láttam. 
- Hát mit irjak ki? Mondja, mit ir- 

jak ki? 

Hogy itt a cége. 

A cége? Hát cég ez? 
- Hogy itt az üzlete. 
Ez üzlet magának? 
- Hát .. hogy itt él Krausz bácsi. ] 
- Itt élek ... Hát élet ez? Nekem 

akarja maga mondani, hogy itt élek! 
Én 81 éves pagyok, barátom, én többet 
tudok, én jobban tudom azt, mint maga. 

Legyintett és hátat forditott. Én is. 
Lehet, hogy igaza pan. Ő jobban 

tudja ... 

Nagy Dániel. 

Dec 1-től 31-ig bezárólag, 
után 

A nyeremény 

Cluj 

Nagykarácsonyi sorsjáték ÉSLE 
Nyereményel 25-.o00L érfékhen 

minden vevő 300 lei vásárlása 

egy ingyen sorsjegyet kap 
Huzás 1931 január 2-án Cernaufiban, közjegyző jelenlétében. 

értékét január 6-ig levásárolhatja 

„Hercules S. A. fiók 
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december 25. 

ós Károly: 

ománia a falvak országa, nem a vá- 
oké. Románia sorsa: a falvak sorsa, 
idék sorsa, a föld népének sorsa. 
mánia jövője attól függ, hogy mire 
kayszerül a falu, mit akar a falu, mit 

Jekszik a falu. Ma a falvaink sorsa: 

ménytelenség. A falut rohamosan 

pi el a sulyosodó gond, a bizonyta- 

hság, a hitetlenség, a falu lelkében 
tuön-nő és szivében gyültön-gyül a 
erüség. A falun baj van. 
Ma baj van Romániában. 
Nem mondok ujságot, tudom. Érzik 

a bajt immáron azok is, akiknek 

Malt és felelős kötelessége ezt tudni 
ezen segiteni. A politikai hőmérő 
hutosan jelzi a láz fokát, amely a be- 

teste emészti. És az augurok ide- 

a kapkodva keresik az orvosságot. 

Egyik politikai párt hiába fogná fel- 

kerélni ma a másikat a kormányzás- 

hn. egyik ember helyett hiába fog egy 

jásik beleülni a bársonyszékbe, hiába 
höl el uj kormány egy régi által ho- 

tt valamely törvényt, hogy ahelyett 
jat hozzon. Ezen a válságon pártok, 

vek és külső formák bármely vál- 

utatása nem segithet. 

Változnia Kell a látásnak, a 

módszernek, alapjából kell 

megováltoznia az egész kormány 

zati szellemnek, 

ogy elmulhassék az országról ez a sor- 
asztó láz, hogy egészséges és erős le- 

essen a beteg - talán. 

A falunak és a népnek ezeresztendő 
att nem igértek annyit és annyiszor 

olitikai korifeusok és miniszterek, kor- 

lányok, méltóságok, mint 12 év óta. 

És talán ezer esztendő alatt 
nem szegtek meg a néppel 
szemben annyi igéretet és any- 

nyiszor, mint tizenkét év óta. 

Most már aztán nem csoda, ha ez a 
egcsalódott nép senkinek sem nem 

iszen el semmit, kiábrándult sok ideál- 

ából és elvesztette hitét olyan dol- 

okban is, amiket szentnek tartott. 

„Ha a bank nem könyörül, 

leitálnak" 
Beszélgetek egy havasi emberrel Hu- 

hyadon. A bank előtt állunk. 

„Uram, - mondja, te tudod, 

hióta hitegetnek minket. Mikor ezek a 
egátiak dejöttek és Nagyrománia let- 

ink, azt mondották nekünk: no, test- 

érek, most jön a ti vlágotok. Ha ed- 
ig a magyarok voltak az urak, ezután 

ilesztek azok. Minden a tiétek, az egész 
havas, minden urasági föld. De ha 

Warjátok, az Alföldön is kaphattok 
öldet. Nem kell ezután részibe aratni 

árjatok, nem kell a magyar urakat 

zolgáljátok. Ezt mondták nekünk, 
uam. És mi táncoltunk, ittunk, éne- 
eltünk, éljeneztünk." 
Ugyis lett minden. A havasból kap- 
unk jócskán: legelőt, erdőt. Igaz! A fát 

ost nem a gróféból vágjuk, hanem a 
miénkből, meg az uj gazdáéból. Nem 
wlgálunk - nincsen már kinek; nem 

árunk részibe aratni az Alföldre 
hincsen hová; nem hordhatjuk a cseb- 
et Magyarországra eladni, mint régen, 

le van zárva a határ. És most már 
mind kevesebben dolgozunk a cégnél is 

Mapszámra, mert a cég, - minden cég, 

költözik le a havasról ..." 
„... És, uram, most már lopni 

"em érdemes a fát. Tavasz óta felire 

kett az ára: harminckét lejről tizen- 
Nyolc lejre. Nem fizeti ki magát, hogy 

vágjuk, faragjuk és a fuvarozással 
tönkre tegyük a szekeret és állatot eze- 
en a gyalázatos utakon. Semmi mun- 
ta, uram, semmi. Igért az állam vas- 
Mat a havasba: a cöveket beverték a 
mérnökök: ennyiben maradt. fgértek 
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Karácsonyi levél Kalotaszegról 
uj utat a havasba, az Aranyos mellett: 

éppen csak elkezdtük és megállott a 

munka. Ez az ut itt a Belesbe a ma- 

gyar világban olyan volt, mint az asz- 

tal: most rosszabb, mintha csinálták 

volna. És ezen kell fuvarozzuk a fát 
Hunyadra ... 

„... Az állatnak nincsen ára: a 

vásárra nem jön a pesti és bécsi kuz 
pec; régen nekik neveltük bizonyosra 

a marhát, ma nincsen kinek. Az adó 

nem volna sok. De a községi taksák, a 
pótadók, bikarovatal, kantartás, pász- 

torbér, kovácskommenció, papbér, is- 

kola- és egyház-szolgálatok és rova- 

talok, baktertartás, kerülőfizetés. Fize- 

tés, fizetés mindig, mindenért, de jöve- 

A zugolódó magyar falvak 
A magyarok? A kalotaszegi falvak 

magyar népe? Rosszabbul azok sincse- 

nek, mint román sorstestvéreik. Talán 

józanabbak, óvatosabbak voltak, mint 

azok a nagy országváltozás óta. És 

politikai vezetőiben sem csaló- 

dott talán nagyobbat a magyar 

nép, mint a román. 

Nem csalódhatott nagyobbat, mert 
nem igen ismeri őket. Ne nem is kiván- 

csi reájuk. A vezetők nem tulságosan 
törték magukat azért, hogy megismer- 

hesse őket a nép. De nyugodtan fogad- 
ták és természetesnek tartották a nép 

kötelesnek hirdetett engedelmességét és 

megnyugodtak abban a tudatban, hogy 

ez igy lesz ezután is. Miért akkor hát 

a falura kimenni, miért akkor szemé- 

lyes ismeretséget kötni a néppel, mire 
való ez a fáradtság, - ingyen! 

. Nemrégen egyik magyar és né- 

pes kalotaszegi falu papjával beszél- 

gettem: 
„Oh, igen, az én népem jó nép és 

megbecsülnek, tudom. Pontosan, hiba 

nélkül fizetnek és hallgatnak reáni... 

A Magyar Párt? A választások előtt 
kiüzent ide a kolozsvári pártközpont, 
hogy ki fognak szállani programmbe- 

szédet mondani, gyüjtsem össze a falu 
népét. Szólottam az embereknek és 

erre ők ezt felelték: „Tiszteletes ur, 

üzenje vissza azoknak az uraknak, 

hogy ide ugyan senki ne jöjjön. Ha a 

Tiszteletes Ur azt mondja, hogy sza- 

vazzunk le, hát leszavazunk mind, hi- 

ba nélkül a magyarpárti listára, de ide 

ne jöjjön most választás előtt senki, 

mert ha jönnek, lehet, hogy nem szava- 

zunk le a listájukra. Azoknak mi csak 

ilyenkor vagyunk jók, ilyenkor va- 

gyunk magyar testvérek, ilyenkor álla- 

nak szóba velünk; azután választás 

után uj választásig senkit se látunk. A 
szavazatot hát megkapják, de ide ne 
jöjjön senki ..." Megüzentem a köz- 
pontnak ezt ugy, ahogy ők mondták, 
nekem és nem jött ide egy lélek se 

Azóta se a mai napig. A falu leszava- 

zott hiba nélkül. 

De ha lett volna egy másik 
párt, amelyiket bár valameny- 

nyire ismert volna, arra sza- 

vazott volna. 

Lehet, hogy én is. És most baj van 
a népnél; csuszik lefelé anyagilag. Nem 
a maga hibájából, de feltartózhatatla- 
nul. A határ kicsi, a földből a falu fele 
sem él meg, munkára szorulnak, de 

most munka nincsen ... Nagy baj ez. 
Nagy baj lehet nehéz időkben ... 

Ezt vallotta a maga falujáról az a 
magyar pap, aki ismeri a népét : és akit 
a népe megbecsül. De 

Kézdivásárhelyen, Sepsiszenf- 
györgyön, Udvarhelyen, Csik- 
szeredán, Marosbásárhelyen a 
községi pálasztásokon a Magyar 

delmünk semmi. Ha a bank nem kö- ] 
nyörül, licitálnak ... 

„Uram, nekünk mindent igértek az 

urak, de rajtunk csak az Uristen segit- 

het, vagy pedig nagy baj lesz... 

Igy mesélte el a sorsát nekem a ha- 
vasi gazdaember Hunyadon, a bank 

kapujában. Román ember, az államal- 
kotó nemzet tagja. És én tudom, hogy 

igazat mondott, tudom, hogy ez a sors 

közös sorsa a havasi és havasalji em- 

bereknek ma a Kőrös vizétől le Déváig 

és Belényestől a Marosig. És valószinü, 
hogy az alföldeken is ez a sorsa, ez a 

tanulsága és ez a kilátása minden ro- 

mán földmives és munkás-embernek. 

Pártnak erős magyar ellenzéke 
polt. 

És Bánffyhunyadon, az őszi községi 

pótválasztáson a magyar párti listára 

nem szavazott le a magyarság többsége. 

És Gyergyőószentmiklóson kisebbségben 
maradt a magyarpárti lista egy ellen- 

zéki magyar listával szemben . 

A szatmári „nemzetgyülés" 
. Az őszel hirlapi cikkben állapitot- 

tam meg, hogy a magyarpárt immár 

halott. Mert a párt nincsen, csupán a 

magakinevezte pártvezetőség él ebből a 

fikcióból. 
Szerény cikkem csupán logikus kon- 

kluziója volt annak a százszázalékban 
igaz és valóságnak megfelelő megálla- 

pitásnak, ahogyan a falu, 

a falu magyar népe tudja és 
látja a maga piszonyát a ma- 

gyar pártszervezethez, illetőleg, 

hogy a falu és a falusi magyar- 

ság magát és a pártszervezetet 

semmiféle viszonnyal összeköt- 

be nem érzi, a pártvezetőséget 

a maga vezetőinek el nem ismeri. 

Ami más szóval azt jelenti, hö az 
Országos Magyar Párt vezetősége mö- 

gött nincsen ott a magyar falu, tehát 

a magyarság tömegének 80 százaléka. 
A cikk megjelenése után zajlott le 

Romániában baj van. Sulyos, nehéz 

láz gyötri az országot és ez a tél nem 

fogja megszüntetni tudni a betegséget, 

csak sulyosbithatja: 
tavasszal pedig, ugy lehet, 

szemben kell állanunk olyan 

hatalmas és sulyos pálsággal, 
melyet ma egészében megmérni 

nem tudunk, de amelynek nyo- 

mása bizonyára éppen reánk, 

magyarokra fog, akaroa, 

nem akarva, - nehezedni. 

A lelkiismeret és a természetes okos- 
ság parancsolja, hogy ebben a nehéz 

időben a magyarságnak minden erejé- 

vel, minden bátorságával, minden hi- 

tével és teljes szervezettséggel készen 

kellene állania, hogy a maga sorsát mi- 
nél kisebb veszteséggel mentse át arra 
az időre, amikor nyugodtan, egészsé- 

gesebb élete kezdődhetik az országnak. 
A magyarság egyetlen politikai párt- 

szervezete felmondta a szolgálatot. 

A vezetőség mögött nincsen ott 

a magyarság, a magyarságnak 
nincsen vezetősége. 

És tizenkét esztendő óta talán most 
lenne a legnagyobb szükség arra, hogy 
megteremtessék az a pártszervezéet, 
melynek vezetősége mögött egy ember- 
ként, teljes bizalmával, hitével és re- 
ménységével, vak engedelmességgel áll 
az egész magyar nép. És meg kellene 
teremtessék habozás és idővesztegetés 
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vélkül, mert az események nem vár- 

a magyarpárt kongresszusa Szatmáron, 
ahol természetesen nemzetárulói átok- 
ban részesültem. Viszont 

a pártovezetőség által sugalma- 
zott tudósitások ugy számoltak 

be erről a gyülésről, mint a ro- 
mániai magyar kisebbségnek 

nemzetgyüléséről, 

mely a maga teljességével az egyetlem 

magyar pártszervezet életerejét, egész- 

ségét és minden magyart magában fog- 

laló egységét az eltelt tizenkét esztendő 
óta a legteljesebb mértékben bizonyi- 
totta. 

A marosvásárhelyi események 
És ime, ebben a karácsonyi hónap- 

ban, egyik legmagyarabb és politikai- 
lag legérettebb, mert müvelt városunk- 

ban, Marosvásárhelyen, a magyarpárt 
helyi vezetősége egyértelmüen lemon- 

dott tisztségéről. 

A lemondás nyilvános és egyetl- 

len igaz oka az volt, hogy a 

vezetőség mögött - nincsen 

párt. 
Ha valaha igazat kapott megrágal- 

mazott ember, ugy én most megkaptam 

a magam igazának beismerését a vá- 

sárhelyi hivatalos pártvezetőség lekö- 

szönése által és 

ha valaha lebunkóztak nagy- 

képü hazugságot, akkor e le- 

mondás indoka bunkózta le a 

központi pártvezetőség éptize- 

des hazugságát. 

Nem én mondom, de a vezetőség kö- 

zül azok, akiknek van lelkiismeretük, 

hogy a vezetőség mögött nincsen sen- 

ki, hogy a vezetőség a maga nagyra- 

becsült személyén kivül senkit sem 

képvisel, hogy a párt nem az összma- 

gyarság erős, élő organizmusa, de üres, 

halott fikció. 
Ami Vásárhelyt igaz, az másutt is 

igaz. Amit a vásárhelyi vezetőség be- 

csületbeli kötelességének tudott, 

az becsületbeli kötelessége kel- 
lene, hogy legyen az országos 

pezetőségnek: haladéktalanul le 

kellene köszönnie arról a tiszt- 
ségéről, mely nem illeti meg őt 

a magyarság bizalmából. Ha ezt meg- 

tenné, nagy dolgot mentene meg magá- 

nak és nekünk: az emberi megbecsül- 

tetést. 
Ha nem teszi meg, akkor ... 

ségessé teszi magát. 

nevet- 

Az erdélyi magyarság ufja 
nak reánk. A pártszervezet élén pedig 
csak azok állhatnak, akiket erre ké- 

pesség és tisztesség predesztinál: 

prókátorok helyett jogászok, 

bankdirektorok helyett közgaz- 
dák, földesurak helyett mező- 
gazdák, festett cimerek helyett 

igazi urak, diplomák helyett 
kulturemberek, álhirlapirók he- 

lyett szellemi munkások, dema- 

gógok helyett szónokok, ko- 

médiások helyett férfiak, stré- 

berek helyett munkások. 
Ezt kellene lehetővé tennie a mai 

pártvezetőségnek, tehát ezért kellene 

lemondania. S ezért nem szabad toldoz- 

ni, foldozni, átfesteni ezt a mai kulissza 
pártot, hogy az uj, egyetlen és erős 
párt megkaphasson minden magyar 

bizalmat, amit a régi olyan egészen 
elveszitett, hogy semmiféle megujitott, 
felmelegitett formájában vissza nem 
szerezhet többé. 

Vásárhely bizonyitja, hogy a mai 

vezetőség java tagjainak van lelkiis- 

merete és felelősségérzése, sőt bátorsága 

is. Most az a kérdés, megvan-e az erő 

a központi vezetőség lelkiismeretes és 
becsületes tagjaiban arra, hogy a ma- 
rosvásárhelyi példát kövessék. Ha meg- 

van, lehetővé teszik az egyetlen, erős 

magyarpártot, ha nem, akkor megszü- 

letik a második magyarpárt hamare- 

san. Ezt megjósolni, nem müvészet. 

Karácsony van! A születés ünnepel..
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Dr. Bernády 
Molfer Károly, 

(Kolozsvár.) A romániai 
gyarság politikai életét a sivár mult és 
a még sivárabb jelen és jövendő jel- 
lemzi. A legutóbbi választásokon az Or- 
szágos Magyar Párt gyönyörü sikert 
aratott ugyan és nagyszámu képviselőt 
juttatott be a parlamentbe, mert ehhez 
hozzásegitette a „Magyar Néppárt', 
amely nagylelküen lemondott a válasz- 
tásokon való részvételről. Igy azután a 
magyarság nagy tömegei, melyek elé- 
gedetlenek voltak a Magyar Párt osz- 
tálypolitikájával, más megfelelő párt 
hiányában a Magyar Pártra adták le 
szavazataikat és igy hozzásegitették a 
fényes győzelenmhez. ' 
A választások óta azonban két teljes 

esztendő mult el és a romániai magyar- 
ság életében semmi jelentősebb válto- 
zás nem állott be annak ellenére, hogy 
huszon felüli képviselője és szenátora 
ül a parlamentben. 
A magyarság tömegeinek helyzete 

egyetlen jottányival sem lett jobb, sőt 
talán, azt hisszük, hogy nem állitunk 
nagyot, mikor azt a kijelentést kockáz- 
tatjuk meg, hogy a romániai magyar- 
ság helyzete rosszabbra fordult. 

ma- 

Az iparos és kereskedőosztályt 
tönkretelte az adó, a földmives 
osztályt pedig a kamatuzsora, 
mely annál fájdalmasabb volt, 

miután magyar bankok jártak 
és járnak az élen, mikor a ma- 
gas kamalok szedéséről polt és 

pan szó. 

A szatmári magyarpárti nagygyülés 
sem hozott változást ebben a szomoru 
helyzetben. 
A Székelyföldön elvérzett a paraszt. 

A falvakon nőttön-nő az elkeseredés a 
Magyar Párt urai ellen és a falvak 
népe azon lépés előtt áll, hogy a 

a szociáldemokrata pártban ke- 
resse boldogulását, ha más de- 
mokratikus nemzeti alapon álló 
párt nem alakul, amely érdekeit 

megvédelmezze. 
Az iparos és kereskedő osztály is el 

van keseredve a tehetetlenség láttán és 
az intellektuellek pedig inkább vissza- 
vonulnak, mintsem meggyőződésük el- 
lenére támogassák a jelenlegi magyar- 
párti vezetőséget, mely nem csinál 

ugyan semmit, de tétlenségében még 

mindig vesz annyi fáradságot magának, 

hogy kiátkozza és hemzetárulónak gya- 

tétlen- 

birálni 

lázza azokat, akik tunyaságát 

ségét és 

merik. 

A Cezárok ideje, mikor a Hódolat 

illet és nem birálat!" - jelszó járta, 

már rég elmult és igy felvetődött az a 

kérdés, a romániai magyarság jövőjét 
féltők sorai között, hogy a magyar nép 
érdekében mi a sürgős teendő: Demok- 
ratizálható-e az Országos Magyar Párt, 
avagy szükség van-e a másik demokra- 
tikus alakulatra? 

A „Mai Világ" ezzel a kérdéssel for- 
dult az erdélyi magyar politikusokhoz, 

kiknek válaszát az alábbiakban közöl- 

jük: 

életrevalótlanságát 

„A magyar köz érdekében 
nem politizálok! ... 

Körkérdésünkkel először Bernády 

Györgyhöz, az erdélyi magyar politika 

legmarkánsabb egyéniségéhez fordul: 

tunk aki negyvenéves közpályáján 

ezerszer bizonyitékát adta annak, 

hogy egy tehetséges politikus mi min- 

dent cselekedhet, ha a közérdek és nem 

az egyéni önző célok vezetik. Bernády 

György, Ugron András, 
dr. Deufsek Géza és B 

Mai DVDilág körkérdésére 
Györgyöt, aki Marosvásárhely faluból 
gyönyörü modern várost csinált és az 
imperiumváltozás után is többet tett 
városáért és népéért, mint a Magyar 
Párt összes képviselői és szenátorai 
együttvéve, szintén nemzetárulónak 
gyalázta a Magyar Párt vezetősége, 
mert demokráciát és cselekvést mert 

követelni a pártban. Bernády ellen, aki 

kiharcolta, hogy Marosvásárhelynek 
magyar főpolgármestere legyen, a leg- 
irtóbb harcot folytatták a politikai tör- 
pék, amelynek az lett az eredménye, 
hogy Marosvásárhelyt személyes kicsi- 
nyes bosszuból, a percemberkék a 
magyar tömegek szavazataival román 
polgármestert választattak. Ezt tették 
a patentirozott magyar népmentők, mi- 
alatt Bernády, aki ragaszkodott ahhoz, 
hogy magyar üljön a polgármesteri 
székben, nemzetáruló. De nemcsak ő, 
hanem mások is voltak nemzetárulók. 
Igy emlékszünk arra is, mikor a köz- 
ségi választások idején egyik székely 

avasy kivánatos egy másik demokratikus parialakuilat 
Kecskemérőy Isíván 

éfer felelnek 

városkában két jelőlőlista állott szem- 
ben egymással. Az egyik magyarpárti 
paktumos nemzeti parasztpárti, a má- 
sik, tiszta magyar lista. És a Magyar 
Párt urai egységbontóknak és nemzet- 
árulóknak merték gyalázni azokat, 
akik a szinmagyar listán szerepeltek. 
Ilyen körülmények között érthető, hogy 
számosan elkeseredtek és visszavonul- 
tak az országos politikától. Igy Ber- 
nády György is az elkeseredettek tá- 
borába került és visszavonult. Nem csi- 
nál sem kisebbségi, sem országos poli- 
tikát, hanem munkaerejét egyedül vá- 
rosa magyarságának szenteli és igy ért- 
hető aztán az alábbi elkeseredett vá- 
lasz. melyet körkérdésünkre adott: 
„A magyar köz érdekében nem poli- 

fizálok!" - mondotta Bernády György 
és ebben a válaszban benne van sok 
ezer elkeseredett és a jelenlegi „magyar 
vezetés"-től megundorodott magyar pol- 
gár válassza. 

„Falra borsói Gányni, fiz éven ár elég 
polf... 

Ugron András nyugalmazott főispán, 
a magyarországi, majd az erdélyi po- 

litikai életnek vezéregyénisége volt. 
Jószándékai és a magyarságért való 
tennivágyása megtörtek az Országos 
Magyar Párt vezetői klikk-rendszerének 
kinai falán. Ma teljesen visszavonult a 
politikától, amit a következő nyilatko- 
zattal indokol: 

- rFalra borsót hányni, tiz épen át 

elég bolt. Meguntam. Most dolgozom. 
A mozimban a film gyorsabban pereg, 
mint a politika vajudó elhatározásai. 

A szinházamban pedig a kultura és a 

magyar szó, eleven pvalóság és nem, 
megismétlem, = falra hányt borsó. 
Ma nem politizálok! . 

„Kiliszferek ponzák a filiszítereket" 
Kecskeméthy István, a kolozsvári re- 

formátus theológia tudós professzora, 
aki nagy szerepet játszott a politikai 
életbefi és legutóbb az erdélyi magvar- ö ' 5) 

ság politikai mozgalmát kezdeményező 
„Magyar Néppárt elnöke volt, a kö- 
vetkező nyilatkozatban adta jelét a ro- 
mániai magyarság jelenlegi állapotán 
való elkeseredése felett: 

„Váratlan felelet" 
A „Mai Világ' körkérdésének az 

egyik ága az, hogy „demokratizál- 
hatóe az Országos Magyar Párt? 
Erre azt felelem, hogy nem. Leg- 
alább jobban nem, mint amennyi- 
re sikerült magát demokratizálnia. 

Sürgőnycim : „Hítel 

Alaptőke és tartalékalapok 

69.000.000 Pengő 
Telefonszámok: 1-96, 6-98, 
és 11-45 

.
 

.
 

.
 

eee Eleeeetetee ele 

lagyar Általános 

Hiszen a régi Magyar Néppárt 
legdemokratább elemeit mind fel- 
dolgozta már: egyebet mit tehetne 
még? Nagyrománia uralkodó párt- 
jánál és tegyük hozzá legdemok- 
ratább polgári pártjánál, a Nem- 
zeti Parasztpártnál igy is sokkal, 
de sokkal demokratább: hát hova 
demokratizálódnék még? 

Ebben a körkédés másik ágára 
„avagy kivánatos-e egy másik de- 
mokratikus pártalakulat?" is ben- 
ne van a felelet: nem kivánatos. 
Amennyire kivánatos volna, hogy 
az Országos Magyar Párt igazán 

Hitelbank 

Fiókjai: 

Nagyvárad) 
Temespár, 
Brassó 

árdos p 

(Folytatása a,7-ik oldalon. 

pen annyira nem kivánatos, ho 
mellette egy másik (balkáni illai 
demokrata alakulat létesülj, 
Mert hiszen 

fiiiszterekből demokrata pár. 
tot alakitani igazán utolsó 

ménység 
Ugyis csak az lenne a Vvége, 
eddig volt: a régi párt egy ha 
fias szusszanással felszippanta 
az uj párt felszinét (a filiszter 
vonzzák a filisztereket) és akk 
az „alja" megint mehetne a 
megvonzás után, az elnemzeti 
lenedés felé. Vagy pedig a pProlet 
demokrácia felé, ami talán m 
amugy sem volna megakadályo 
ható. 
Hát nem kell egy másik demo 

rata alakulat: csak folytassák , 
urak az edidgi demokratizálá 
ez kell a magyarnak. Felülről 
demokratizálják, alulról is demo 
ratizálják, jobbról is, balról 
elülről is, hátulról is, mindenü 
nen demokratizálják: hát ha mi 
ez sem elég, én igazán nem tudor 
mit kellene még tenni fajunk me 
mentésére. Talán még egy iroda 
mi társaságot alapitani? 

„Kritika nélkül vezetni, fel 
lőtlenség!" 

Karácsonyi körkédésünkkel felkerd 
tük Molter Károlyt, a kitünő irót, 
„Erdélyi Helikon" tagját is, aki i 
dalmi és tudományos munkássága m 
lett is talál magának alkalmat arr 
hogyha messziről is, de annál élesel 
szemmel figyelje a politikai életet. Ma 
ter Károly körkérdésünkre a követke 
választ adta: 

7 

- rfeltünő, hogy a Magyar Pá 
voezelő garniturájában 10 ép óta al 
(vagy egyáltalán nem) látok uj n 
veket. Ez nem annyira annak je 

hogy a második nemzedék nem ál 

volna elő ujjáteremtő szándékka 

hanem, inkább annak, hogy az el 

pezetőség azonnal kizárólagosan mi 

sgának sajátlitolta ki a magyarság é 
dekeinek képviseletél. Érdekes és I 

talán nem péletllen, hogy mikor M1 
rospásárhelyt a helyi tagozat vezeli 
sél - elnökének, Bernády Györéi 

nek önkénles pisszaponulásakor 
egy fiatalabb korosztály pette át, e 

nek első dolga polt appal a mer 

kizárólagossággal összekülönbözi 

Egyszerre - Úram bocsá! - kritil 
hangzott el még párihioatalt viselő 
szájából is. Fölcsendültek az elni 
mult Néppárt szólamai, főtitkári a 
kak rebegtlék: a magyarságot nen 

csak pálaszlásra, hanem a mindel 

napi életre is meg kell szervezni! D 

mokratikus szapazások, a löbbsél 

pagy a gondolkodó kisebbség véll 
ményének meghallgatlása, ha nem 

mindig a köpelése következell el 4 
addig szokásos bankügyész-telefon 

lások helyett. 

- Egyszóval jelen nyomoruságun 
orditva követeli: krifikát, belső, vas 
külső ellenpéleményt, mert krit 
ka nélkül vezetni f el 

lőtlensésg Nembánom: pálla 
ja a kritikát ezuttal az ifjuság. Hol0 
e földön az polna az egészség: csell 

kedjék az ifjuság és kritizáljon 
oöénség. De hol pagyunk még eltől
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MAI VILÁG 
Nagy elterjedtsége folytán 

a legjobb hirdetési 
orgánum 

Apróhirdetések szavanként 1:5 lej. Állást- 
keresők 10 lejért hirdethetnek. Előfize- 
tőknek évenként négy apróhirdetést tel- 

jesen dijtalanul közöl. 
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raesett választ adta: 

ha vezetői maguk i demokraták s 
őszintén és becsületésen a demokrati- 

kus népi érdekek szólgálatába éllitják 
összes erőiket. 

4 Magyar Párt mai vezelősége 

a születési és pénzarisztokrácia 
láborából rekrutálódik, helye- 
sebben a feudális, klerikális és 

kapitalista érdekcsoportok ab- 

szolut befolyása alatt áll. 

Ezen érdekesoportoknak képviseletre 
van szükségük s ezt egy politikai pár- 
4on keresztül igyekeznek megvalósitani. 

A mai Magyar Párt möőgött 
álló érdekcsoportok tehát soha 
sem fogják engedni, hogy a 

párt vezetése a demokratikus 
elemek kezébe kerüljön, mert 

ezzel a Magyar Párt már meg 

is szünt az ő érdekképviseletük 

lennit 
Hogy pedig ez meg ne történhessék, 

arról gondoskodik a szervezeti sza- 

bályzat, melynek kegyelméből a párt- 

vezetőséget valójában soha sem vá- 

lasztják, hanem mindig kinevezik. 

Képviselő pvagy szenátor sem 
lehet más, csak az, akil ezen ér- 
dekcsoportok megfelelőnek ta- 

lálnak. 
Az Országos Magyar párt demokra- 

tizálása tehát hiu ábránd s abban hin- 
ni nem fog senki, aki egy kissé is be- 

ldát a kulisszák mögé. : 
Nem lehet elvitatni, hogy a fentirt 

történelmi osztályoknak joguk van a 

maguk érdekeinek megvédéséről gon- 
doskodni. Viszont nem lelel kétséges 

az sem, hogy ter 

ugyanigy megbvan a jogük a 

dolgozó osztályoknak, kiskeres- 
kedőknek, kisiparosoknak, szel- 

lemi munkásoknak is, gondos- 

kodni a maguk érdekeinek pé- 

delméről, ha kell, a történelmi 
osztályokkal, szemben is. 

A magyar nép érdeke tehát, hogy 
egy demokratikus magyar párt minél 

előbb zászlót bontson s az aktivitás te- 
vére lépjen. 

Gyors uj pártalakulást sürget- 
nek a földmivesek, mert kü- 
lönben a szociáldemokrata 

párthoz csatlakoznak 
Bárdos Péter fenesi kisgazda, a ma- 

gyar földmüvesek népszerü vezére, a 

következőkben fejti ki véleményét: 

Szerkesztó urnak arra a kérdé- 
sére, hogy demokratizálható-e a 

Aratmegye 
Hlalarélménzitát 

Arad, 
Bulevardul Regina Maria 28 

Alapittatott 1870. évben 

Fiókol Pancota, Inenu 

Sürgönycim: Bancomit 
Telefon: 125, 225 

Részvénytőke és 
tartalókalapok 
. 000000 

aikozikaatakaró 

közöl 

Egyik magát megnevezni nem akaró 
magyar intellektuell a kövétkező talp- 

A politikai párt akkor demokratikus, leletem. 

Első sor ban 

arra lenne szükség, hogy a 
mai magyarpárt a mostani 
egészében maradjon meg. 

De ez másként nem lehet, csak 
egy egészen más alapon beállitott 
vezetőséggel. Hogy annak 

a magyarpártnak az ujelnök- 
sége, vezérlő bizottsága ugy 
legyen összeállitva, hogy ab- 
ban osztályárnyalatonként le- 
gyen képviselve, ugy a nagy- 
iparos, kisiparos, mint nagy- 
birtokos, kisbirtokos és inte- 

lektuel osztály, 

mert minden osztálybelinek külön- 
böző sérelmei, fájdalmai vannak 
és csak a közülök kikerültek érzik 
azt. Szóval: a fedő tudja legjobban, 
hogy mi fő a fazékban. Én szerin- 
tem a mai pártvezetőség nem kép- 
viseli az összmagyarságot, csak 
a nagybirtokos, bankár és nagy- 
iparos osztályt s egy taggal a kis- 
iparosokat. Jelenleg kilencvenki- 
lenc százalékban olyanok a veze- 
tők, akik átérezni nem tudják s 
nem is tudhatják, a kicsik bajait 

és nem is törődhetnek a kis- 
iparosok és a kisbirtokosok 
érdekeivel, mert azok érdekei- 
nek előmozditása ellenkezés- 
be jön az önös érdekeikkel. 

Mivel a tapasztalat azt bizonyit- 
ja, hogy a mostani pártvezetőség 
egy más alapon álló vezérbizott- 
sági revizióba nem hajlandó bele- 
egyezni, mert még a talaj nem sik- 
lott ki egészen a lábuk alól, 

tehát a látók, az érzők és az 
elégedetlenek kivánságának 
tennének eleget egy másik de- 
mokratikus alapon álló párt- 

alakitásával. 

Sőt, ha egy erős párt alakulna, egy 
olyan párt, amelynek zömét a kis- 
iparosok és a földmivesek tennék 
ki, ezen alakulat 

egy olyan erős ellenzékét ké- 
pezhetné a mai szilárd és erős- 

nek hitt magyarpártnak, ame- 
lyik nagyon sok erkölesi fele- 
lősséget le tudna venni azon 
pár magyarpárti vezérférfin 
válláról, akiknek még ma a 
pártban szavuk szentirás s 
akik nemzetárulók gyanánt 
ebrudalják ki a pártból azo- 
kat, akik ellent mernek szó- 

lani nekik. 

De talán egy demokratikusabb 
alapon épülő, vagy népi alakulat, 
még a román pártok előtt is szim- 
patikusabb és azt hiszem, hogy 

több könnyitést, több előnyt 
tudna kiforszirozni a valódi 
kicsik és gyöngék javára gaz- 
dasági, vagy agrár, vagy pedig 

kisebb ipari ügyekben. 

S erre, vagy ezen, vagy a másik 
oldalon való revizióra a magyar- 
párt mai vezetőségének is szüksé- 

ge van, hogy bebizonyitsa azon 
gyanu meddőségét, hogy nem az 
ők tehetetlenségükön, nem az ők 

önös érdekükben végzett munká: 
jukon mulott az, hogy a párt ve- 

zetőség még ez ideig semmi, a ki- 

sebbségünket érdeklő komoly ered- 

ményt elérni nem tudott, 

De a kezdeményezéssel sietni 
kell, mert a szociáldemokrata 

párt nagyon ügyesen és lát- 
ható jó sikerrel megkezdte 

MA! ViLAc 

= Részvénytársaság 
; Timisosra 

Gyárímányai:mezőgazdasagivas- 
láncok villanyforraszíoft és pafeni 
kivifelben csizmapaikó, ólomsörét 
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munkáját már a falukon is 

és az igazat megvalva, ha még ne- 
hány vitás pont elsimitásával meg- 
tudunk egyezni, 
magam is talán nehány ezer 
szenvedő társammal oda iogok 

huzódni, 

ahol gondolom, hogy nem akkor 
vesznek tekintetbe és ismernek, 
mikor szavazni kell, hanem akkor 
is, mikor vérző sebeinket kell kö- 
tözgetni. 

A kiboníakoszás ufja 
Dr. Deutsek Géza, aki Kós Károllyal, 

dr. Kecskeméthy Istvánnal és dr. Kap- 

debó Szilárddal egyetemben az elsők 
között volt, aki az uj impériumban 
megkezdték a romániai magyarság meg- 

szervezését, a következőkben mutat rá 

a jelenlegi helyzetből való kivezető 

utra: 

Az, hogy demokratizálható-e 
az Országos Magyar Párt, avagy 
kivánatos-e egy másik demokrati- 
kus pártalakulat, ez olyan fogas 
kérdés, melyre elfogádhatóan in- 
dokolt feleletet adni 20-30 sor- 
ban igen nehéz. Nehéz pedig külö 
nösen azért, mert a mai Magyar 

Párt nemcsak szigotu értelemben 

vett politikai párt akar lenni, ha- 1 mennyien magyar 

nem a romániai magyarság kizá- 
rólagos népkisebbségi szerve sze- 
repét is követeli a maga számára. 
E kettős célkitüzésből kifolyó- 

lag egyik feladatának sem tud 

eleget tenni. 

Nem homogén, azonos meggyő- 
ződésen és azonos politikai elve- 
ken alapuló párt, mert hiszen ke- 
belébe kényszeritette vagy leg- 
alább is akarta kényszeriteni a 
legellentétesebb világnézetü, a leg- 
különbözőbb politikai felfogásu, 
a legnagyobb gazdasági érdekel- 
lentétben levő egyéneket, azon az 
egyetlenegy alapon, hogy vala- 

anyanyelvüek. 

Az oszífályellentfétek boníják meg az 
erdélyi magyarság polifikai egységér 

Ebből következik azután, hogy 

a Magyar Pártnak, mint po- 
likai pártnak, alig van szava a 
romániai közéletben s bizony- 
talanok, a magyarság nem 
minden társadalmi rétegét ki- 
elégitőek parlamenti felszó- 

lalásai 

és megnyilatkozásai sem. Ebből a 
zavaros koncepcióból, a politikai 
pártnak és a népkisebbségi kép- 
viseletnek szerencsétlen összehá- 
zasitásából következik, hogy a 
Magyar Párt 

bármennyire is akar, még- 
sem tud a romániai magyarság 
népkisebbségi szerve lenni, 

mert nemcsak a szociálista, = te- 

hát nem polgári = világnézetü 
magyarokat zárja ki természetsze- 
rüleg kebeléből, hanem kizárja, 
vagy legalább is tétlenségre kár- 
hoztatja, a magyar polgári elem 
azon részét is, mely más politikai 
nézeteket vell. Az osztályérdekek 
és osztályellentétek a magyar pol- 
gári társadalmat is megosztják. 

A Magyar Párt mai uraitól, a 
születési és bankarisztokráciá- 
tól nem lehet várni demokra- 
tizálódást, sem pedig azt nem 
lehet kivánni, hogy politikai 

és gazdasági érdekeik megvé- 
delmezéséről lemondjanak. 

geire, mint a Magyar Párt 
gére. 

Nem marad tehát más hátra, 
minthogy a magyar kispolgári 
elem, a kisbirtokosok, kisiparosok, 

kiskereskedők, s a polgári gondol- 
kozási szellemi munkások 

megalakitsák a maguk uj, de- 
mokratikus magyar pártját. 
Ez a két magyar politikai párt, 

a konzervativ és a demokrata, ma- 
gában foglalhatná az egész magyar 
polgári elemet és egyenként is na- 
gyobb sulyt képviselne, mint a 
mai Magyar Párt. Viszont az egész 
magyar népkisebbség képviseleté- 
re, mely magában foglalná a szo- 
ciálista világnézetü magyarokat is, 

egy pártpolitikától mentes, 
tisztán csak az egyetemes ma- 
gyar népkisebbségi érdekek 
védelmét szolgáló szervet le- 
hetne és kellene megalkotni. 

Ezzel a megoldással a magyar 
pártok politikai sulya is növeked- 
ne s az egész magyar népkisebb- 
ség egyetemes érdekei is öntuda- 
tosabb védelmezőre találnának. 

A fent közölt nyilatkozatok rávilági- 

tanak az erdélyi magyarság lelkiálla- 
potára és a nyilatkozatokban rejlő ta- 

nulságok, hisszük, hogy hatással lesz- 

nék ugy a magyarság széles népréte- 
vezetősé-



MAI VILUAG 

Nagyságos asszonyi 
Vonja lea konzekvenciákatl... 
Nagyságos Asszonyom, kérem 

egy szóra. Nem tudom, megfigyel- 
te-e már, hogy az utóbbi hónapok- 
ban a kedves férje, (- bankigaz- 
gató, gyáros, kereskedő, ügyvéd, 
állami tisztviselő, orvos, kereske- 

delmi alkalmazott, festő, iró, ta- 
nár, tanitó, - a nem kivánt rész 
törlendő -) az utóbbi hónapok- 
ban, este, kissé megkésve érkezett 
haza. Homlokán megszaporodtak 
a redők és késése okául legtöbb- 
ször az üzleti ügyeit emlitette. 
Rendesen egy sóhajt mellékelt hoz- 
zá és egy minden-mindegy gesz- 
tust, legyintőt, lemondót, blazirtat, 
reménytelent. A sóhaj aztán ilyen 
szavak harmonizálásába fulladt: 
- Nem folyósitották ... 
- Prolongációt kértem. 

Leépitettek ... 
Csak a felét kaptam meg ... 
Beolvadtunk a bukaresti fő- 

intézetbe, le kell mondanom ... 
- Lehuztam a rolókat... 

Megkértem a csődöt... 
- Talán nem tartóztatnak le... 
Ezek csak a különböző férjek 

különböző sóhajainak enyhe an- 
dantéi. 
Van aztán fortisszimó is. 

dául: 

- Sikkasztottam! 
= Letartóztatnak! 
- Hidd el, fiam, hogy a gaz- 

dasági válság áldozata vagyok! 
- Ha megtudunk valamit men- 

teni a csődtömegből! ... 
yan aztán furiózó: 

- Pakkolj be, fiam, egy tucat 
inget. Az éjjel szököm Danzigba. 
Onnét irok. Csomagot is küldök.. 
- kKérlek, fiam, holnap reggel 

a Maris hozza be utánam az ebé- 
det. Abban a eellában leszek, 
amelyben a Varjassy ült. 
Van aztán drámai finálé - for- 

te, fortisszimó, furiózó, tuss 
megrenditő, váratlan és jellemes: 
- Édesfiam, én most bemegyek 

a dolgozó szobámba egy pár perc- 
re, a gyerekeket fektesd le, csa- 
vard fel a rádión Milánót, ma este 
megy az opera, tudod, amelyben 
a szinész kiáll a függöny elé és azt 
énekli, hogy: Kacagj Bajazzó! Ülj 
a rádió elé, fiam, vigyázz a hang- 
erősitőre, nehogy felébredjenek a 
gyerekek, én ezalatt megirok a 
dolgozószobámban nehány bucsu- 
levelet és mialatt te átsétálsz Milá- 
nóból Kattovitzba, én halántékon 
lövöm magam, azzal a tapintattal, 
amely annyira jellemző volt egész 
házaséletem alatt, lehetőleg csen- 
desen, hogy Kattovitzot, ne kia- 
báljam tul és a gyerekek se ébred- 
jenek fel! Én nem hagyhatok rá- 
tok mást, édes fiam, csak a becsü- 
letes nevemet és ez a név csak ak- 
kor becsületes, ha a gyermekeim 
álma és a kattovitzi leadó között 
tőbelőövöm magam! ... 

Erre Ön, Nagyságos Asszonyom, 
.. igen, itt vagyunk, ez a kérdés, 

ezért irok önnek, ezért zavarom 
meg karácsonyi békéjét, ezért va- 
gyok cinikus, ezért freccsentem ki 
szatirám penetráns perolin fecs- 
kendőjét, paritömként a karácsony- 
fa alá: - ezért az egyetlen kérdé- 
sért: mit csinál Ön, ha nem folyó- 
sitották, ha prolongációt kértek, 
ha leépitették, ha beolvadtak a bu- 
karesti főintézetbe és le kell mon- 
dani, ha lehuzták a rolókat, ha 
megkérték a csődöt, ha talán még 

Pél- 

csakugyan eldördül férje halánté- 

Nagyságos Asszonyom, ha ez az 

„Uram, atyám, én teremtőm, 

Irta: FEKETE TIVADAR. 

sem tartóztatták le, ha sikkasztot 
és mégis letartóztatják, ha mégis 
meg tud menteni valamit a csőd- 
tömegből, vagy ha nem és még is 
be kell pakkolni a tizenkét inget 
Danzigba, vagy ha Milánó, a gyér- 
mekek álma és Kattovitz között 

kán a revolver? ... 
Eziránt bátorkodom érdeklődni, 

érdeklődés bizonyos értelemben 
asszonyellenes frontnak is látszik, 
ha ez az érdeklődés talán tulmegy 
az ünnepi tapintat megszokott ha- 
tárain, ha tán brutálisnak is lát- 
szik, kérem, kivételesen, bocsásson 
meg nekem, valamiképpen mi is 
megbocsátunk, férfiak, az elle- 
nünk vétkezőknek ... a nőknek.. 
Ha ebben a cikkben talán tulsá- 

gosan iró lettem volna, akkor, no- 
vellára is alkalmas fantáziám azt 
mondaná, hogy Ön az ilyen szi- 
tuációkban, Nagyságos Asszonyom, 
kissé zavartan viselkedik, veszély- 
ben látván forogni az ezüstróka- 

prémes szürke estély zsorzsett- 
ruhát, lelki és testi szemei előtt 
foxtrottot járnak a francia-pariőm 
flakónok, olyan vörös lesz a hori- 
zonit, mint egy Coty-ruzs-felhő és 
remegve gondol arra az eshetőség- 
re, hogy a holnapi fürdőkádból 
hiányozni fog a megszokott köl- 
nisó... 

Megelevenedik a szemei előtt az 
a pillanat, amikor a szobalánynak 
fel kell mondani, amikor a hat- 
szobás belvárosi szobát át kell cse- 
rélni egy két szobás, udvari, gusz- 
tustalan proletár-életre emlékez- 
tető, külvárcsi, csermalom-uccai, 
albérletes vityillóra és asszonyi 
fantáziájának minden hurját fel- 
tépi az a lehetőség, hogy Önnek 
le kell számolni a konzekveneiák- 
kal. És ebben a pillanatban, 
ha francia novellista lennék, még- 
egyszer mondom : Ön odamen- 
ne a telefonhoz és az Öntől meg- 
szokott elegánciával novellapoén- 
nek, felszólitja a szabónőjét és igy 
telefonál: 

A nap és a 601ld' 
- Román népballada 

Jár a nap a büszke bátlya, 

hogy a párját megtalálja, 
kilenc épe 

keresgélve 

Kilenc lóval, tűzszekérrel, 

Édenkertben legel éjjel, 
nappal egek s földek ormán 
repűl, mint a nyíl, mint az orkán. 
Kifáradt már minden lova 
s szebb leányra nem lelt soha, 
mint a huga! Ileána, 

Ileána Cosinzána, 

oly szép, mint a virág télen, 

naptalan tél közepében. 

- Édes hugom, Ileána, 

Ieána Cosinzána, 
megkérlek én, hozzám jössz-e? 
legjobban mi illünk össze, 

hajunk orcánk kiegészül, 
szépségünkön közös fény ül, 

ragyogó szép az én hajam, 

a Te hajad tiszta arany, 

az én orcám ég szüntelen, 

a Te orcád hű szerelem. 

. 

- Szegény bátyám, fényes, nemes, 
termetre is tökéletes, 
törvény, hogy a huga s bátya 
nem léphetnek házasságra, 
keress csak Te fenn az égen, 
nekem föld az osztályrészem, 
így akará a nagy Isten." 
Fel az Úrhoz siete 

könyörögni elkezde: 

elérkeze az én időm, 

megérék a házasságra 
s nem találók szebb leányra, 

mint a hugom, Ileána, 

Ileána Cosinzána. 

Az Öristen hallgatá, . 
kezét szépen megfogá, 

poklon által vezeté, 

hogy borzadály szállt belé, 

majd elébe hozta mind, 

paradicsom kertjeit, 

aztán Isten megszólala, 

hogy a mennybolt kiragyoga, 

a csillagok füleltek, 

szeretettel figyeltek, 

ködök, felhők eltüntek: 

„Napom, Napom, fényes, nemes, 

" Mutató Kádár Imre: „A havas balla- 
dája" cimen az Erdélyi Helikon kiadá- 
sában legközelebb megjelenő kötetéből. Í 

termetre is tökéletes, 

előtted a paradicsom 

s előíted a pokol bizony, 

mi lesz most már pálasztásod? 

- Uram, atyám, lelkem látod, 

inkább pokol legyen sorom, 

szerelenunel azt megosztom, 

legyen enyém Ileána, 

Ileána Cosinzána. 

Égi nap most lebukott, 

szép hugához eljutott, 

szép menyegzőt készite, 

nászkoszorú díszíte, 

fejedelmi koronát, 

drágaköves fényruhát 

napsugárból rájaszótt 

s esküvőre vitte őt. 

Midőn éppen esküvének, 
százszorosan jaj szegénynek, 

viaszgyertyák kialudtak 

harangok is megpattantak, 

a szent képek elrejteztek, 

papok is mind térdre estek. 

S a menyasszony, holtra réműlt, 

bús szivére borzadály ült, 
lenyult egy kéz, megragadta, 

a tengerbe bele dobta, 

arany hallá páltoztatta. 

A nap felszállt magos égre, 

s leugrott a tenger-mélybe, 

ahol vala Ileána, 

Ileána Cosinzána. 

De az Isten a menybéli, 

ki az eget s földet méri, 

megfogá a tenger alatt 

Ileána aranyhalat, 

és boltjára fel is dobta, 
teleholddá változtatta. 

Aztán Isten megszólala, 

hogy a menybolt megborzada, 
tengerek is lapultak, 
magas hegyek elbújtak, 

csillagok elborultak: 
„Ileána, Cosinzána, 

tiszta egek szép leánya, 
és te Napom, fényes, nemes 

termetre is tökéletes! 

Egymást mindig nézhetitek, 
de el soha nem éritek, 

epekedve, nappal éjjel, 

olthatatlan szenvedéllyel, 

mindég egymást hapszoljátok, 

pilágítova a világot! 

Forditotta: Kádár Imre. 

Cluj-Kolozsvár. december 25. 

- Halló, kedves Bartók-szalóny 
A férjem öt perc mulva főbelövi 

Van valami sikkes párisi 
gyászruha-modell raktáron, 
fátyollal és tüllel, közepes tokk- 
alappal, tudja, valami édes kis ap. 
róság, vennék hozzá egy kis fekete 
gyöngyöt, hogy feltünést keltsek a 
temetésen. Tudja, az egész olyan 
lenne, mint egy kis hab. Nem fe. 
hér hab. Fekete hab... 

De, Nagyságos Asszonyom, fáj- 
dalom ebben az esetben nem va. 
gyok novellista, csak karácsonyi 
cikkiróó 
Ennélfogva tisztelettel kérem, 

Nagyságos Asszonyom, vonja le a 
konzekvenciákat. Mondjon fel a 
szobalánynak! Költözzön át a 
Csermalom-uccába! Mellőzze a 
kölnisót a fürdőkádba!... 

És ha a férje rongyos lett, sze- 
gény lett, tönkrement, sikkasztott 
vagy elutazott Danzigba: Nagysá- 
gos Asszony, 1931-ben még min. 
dig nem késő, menjen el abba a 
szalónba, ahol a ruháját varratta 
és tanulja ki a ruhavarrást! ... 

Legalább megtanul valamit, vi- 
gyázat, még 1931-re, mert 1932-re, 
ki tudja, talán már késő ... 

Karácsonyi kézcsókkal, 

a cikkiró. 
vene 

DOHÁNYOSOK! 
tolltttatemnoa 

Egyetlen üveg YCOTA 
elhasználása után felhagynak a 
dohányzással. Abszolut biztos és 
ártalmatlan szer. 

Ára 140 lej utánvéttel. Reprezentanta : 
NICOTAN, Calea Mosíilor 326. 
Bucuresti. - Számos köszönő és 
elismerőlevél. ; 

ag 

Eldugulásolkoai, 
atanyeres, vese, máj és reumatikus 
fájdalmakat gyorsan és könnyen gyó- 
gyit a szervezet megtáma 
mélkül, természetes uton, az UN- 
VERSAK *EA. Egy doboz ára 905 

lei. Kapható: Farmacii si Droguerii 
Labor ,MA L A RIN Bucuresti: 

a közönség körében az a tiszta- 
ság, rend és előzékeny ki- 

szolgálás, melyet 

20. 
engedmény adása mellett nyuj- 
tunk ezen lap előfizetőinek. 

Legolcsóbban 
nmnálunk étkezhet, mert olcsó 
árainkból külön kedvezmény- 

képpeng(P. 1:50-es menüt 
kivéve) 

( 
o 

engedményt adunk. 

SEMMI 
költsége sen az érkezéskor, sem 
az elutazáskor nincsen, mert 
szemben vagyunnk a Keleti 
pályauvarral. Magyaros vendég- 
szeretettel várjuk szállodánkban 

Park-szálloda 

BUDAPEST 

szemben a Kcleti pályaudvar 
érkezésioldalával Nincskocsiköltsége 
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A pénz és a politika miatt fellődött vissza 
Kolozsvár sportelete 

Az utolsó tiz év talán minden romá- 

miai sportcentrumban végigjátszotta a 
maga különböző fázisait, de aligha ha- 

gyott oly pregnáns nyomokat másutt, 

mint nálunk, Erdély fővárosában. 
Két lényező, amelyeknek tulaj- 
donképpen nem volna sok kö- 
zük a sporthoz, játszott döntően 

közre a kolozsoári sportélet de- 

cenniumában: a politika és a 

pénz. 

Az impériumváltozás után a háborus 

éveket az egész világon követő sport- 

láz Kolozsvárra is hamarosan eljött és 

a régi egyesületeken kivül uj klubok 
alakulnak. Az akkori gazdasági helyzet 

hedvezett ezeknek az alakulatoknak. A 
korona elértéktelenedése és az infláció 

korszaka olcsóvá tette a pénzt, hatal- 

mas számban akadtak mecenások, akik 

szivesen áldoztak a sportért, természe- 

tesen elsősorban a futballért. Játékosok 

állást és támogatást nyerve, jelentékeny 

számmal „szerződtek' az egyesületek- 

hez, a kolozsvári futballsport nivója fo- 

kozatosan emelkedett és a közönség 

megfelelő támogatásával virágzott. 

Csakhamar zavaró körülmények 
kezdtek azonban közrehatnii Az uj 
egyesületek tulzottan nacionalista szem- 

pontokat mittek be a sportéletbe, ami- 
nek rövidesen sulyos következményei 
mutatkoztak. 

Megkezdődött a Kolozsoárt hir- 

hedtté vált „zöld asztal' kor- 

szaka, amely sajnos, még ma 

sem ért teljesen véget. 

Amikor a többi egyesület és főként 

a közönség látta, hogy a pályán elért 

eredmények nem számitanak és min- 

denféle mesterséges indokokkal valóság- 

inevezik a bajnokokat, elment a ked- 
vük a futballsporttól. 

Nem kivánok hosszasabban időzni 

ennél a szomoru korszaknál, hiszen ma 

már kitermelődtek a sportélet szakértő 

vezetői, akiknek legfőbb gondját képe- 

7i, hogyan lehetne a futballsport közön- 
éget és ezzel együtt a fejlődést, sőt a 

lennmaradás anyagi bázisát visszasze- 

tezni, de meg kell állapitani, hogy a 
nagypolitika és nyomában 

a sportpolitika okozta igen je- 
lentékeny mértékben azt, hogy 

az évtized elején sok ezer főnyi 

kolozsvári sportpublikum telje- 
sen eltünt, 

ma már alig nehány száz sportfana- 

ikus látogatja a meccseket. 
Az anyagi szempontok, a pénz az a 

másik elem, amely annyira tragikusan 

mezteti hatását a kolozsvári sportélet- 
ben. A gazdasági krizis még azokat a 
meecslátogatókat is elvonja, akiket más 
okok nem tudtak elriasztani és ez a 
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Telefon: 72, és 332 = 

természetszerüen éreztette 

Legfinomabb fikörök 

gazdasági krizis már több, mint öt éve 
tart. Az egyesületek tagdijbevételei is a 
minimumra redukálódtak, mecenásaik 

kipusztultak, s miután az álamatöriz- 

mus kezdettől fogva diktálta a tempót, 
természetesen a következmény 

a futballnibó általános és nagy- 
mérvü leromlása lett. 

A dolog természeténél fogva főleg azon 

csapatok nivója romlott le végzetesen, 

emelyeknek fenntartói között a gazda- 

sági krizis leginkább éreztette hatását. 

E tényezőknek: a politikának és a pénz- 

nek a befolyása a többi sportágban is 
hatását, bár 

nem olyan mértékben, mint a futball- 
ban. 

Egyedül a tenniszsportban és a vivó- 

sportban mutatkozik egyenesvonalu 

fejlődés az elmult decenniumban. Nyil- 

ván azért, mert itt a legkisebb szerepet 
eee 

játszhatta a politika. 
Az asztali tennisz, a birkózás, boxo- 

lás is nyögi a gazdasági helyzetet. Lel- 

kes fiatal gárda dolgozik egyelőre ama- 

tőrszellemben, de e sportágak fejlődé- 
sének alapja is az anyagi bázis és a 

külfölddel való korlátlan érintkezés. 

A jelen képe 
Kolozsvárt öt egyesület futballozik. 

(Valamennyi az I. osztályban, mert II. 

osztály nincs.) (Románia, Üniversitatea, 

KMSC, KAC, Haggibbor.) 

Három egylet atlétikával is foglalko- 

zik: KAC, U, KKASE (de tulajdonkép- 

pen nem foglalkozik egyikük sem). 

Vivnak: KAC, Universitatea, Haggib- 

bor, Vivó Club, két vivómester (Schen- 

ker és Tirelli) fejleszti ezt a sportot 
a kincsesvárosban. 

Tenniszeznek: KAC, Tennis Club, 

Haggibbor, Universitatea, Románia. Itt 

( 

a fejlődést különböző 1 vándordjak 
(KAC ifjusági serleg, Haggibbor-kupa) 
is biztositják. 

Usznak: Universitatea, 
KAC, Tennis Club. 

Boxolnak: KKASE, Haggibbor, KMSC 

Birkóznak: KMSC, KKASE, KAC. 
Sportszerüen sielnek: KKE, KKASE, 

Universitatea, Románia, Haggibbor. 

Tornásznak: KKASE, Haggibbor (fér- 
fiak és nők). 

Korcsolyáznak: Universitatea, 

KAC, Haggibbor. 

Jéghockey: Universitatea, KKE. 
A kép nem is olyan szomoru, de 

általános sportszempontból véve épp a 

tömegsportok stagnálnak és fejlődtek 

vissza. Javulást ezen a téren egyelőre 

nem is lehet várni. Ha a gazdasági 
helyzet konszolidálódni fog, - amire 

egyelőre vajmi kevés a kilását, - ha 

a driblik helyett az egészséges rivalizá- 

lás, a gentleman versenyzési mód fog 

meghonosodni, ha a politika teljesen ki 
fog kapcsolódni a sportból és 1 art 
pour I art a sportban csak sportszem- 

pontok fognak érvényesülni, akkor fog 

csak ujból megindulni Kolozsvárt az 
igazi sportfejlődés és akkor lesz majd 

különösen ujból futballsport és atlétika 
Kolozsváron. 

Addig pedig a sajtó feladata őrt álla- 
ni, buzditni és nevelni, átmenteni az uj, 

jobb korszakba azt, amit érdemes. 

Haggibbor, 

Modern 

A kuglizás különböző formákban 

hosszu évszázadokra vezethető vissza. 

Az eredetileg egészséges testedzésre és 

szórakozásra szánt tekézés elvesztette 

az idők folyamán jellegét és az angol- 

szász országok kivételével a többi or- 

szágokban a vendéglői asztaltársaságok 

kedvenc mulatsága lett. Az angol-szász 

népek között azonban, ha a vendéglők 

tekéző helyein is üzték ezt a játékot, a 

tekézés komoly sport maradt. Angliában 

Németországban és Ausztriában azon- 

ban a tekézést komolyan vették, mert 

felismerték annak testedző előnyeit és 

komoly sportértékét ugy. hogy már az 

1970-es években komoly tekéző sport- 
társaságok alakultak, amelyek országos 

érdeklődés mellett rendezték meg ver- 

senyeiket. A németországi tekézők szö- 

vetségének 3 és fél millió aktiv sporto- 
ló tagja van és nemrégiben rendezték 

meg az országos bajnoki versenyüket. 

A német, angol és amerikai tekezők 
most már a világszövetség megalakitá- 

sán mükődnek és valószinü, hogy az 
ujesztendőben megrendezik a kuglizás 
világbajnokságát. 

Romániában a tekesport intenziven 
folyik és ma már teljesen modern sport- 

szerü jelleggel, ami a kolozsvári teké- 

zők érdeme. A kolozsvári tekézők 1928- 

ban kezdtek sportszerüen szervezkedni 

és fáradságos munka után megalakitot- 
ták a Kolozsvári Tekézők Szövetségét. 
Ebből fejlődött ki a tekéző tásraságok 

baráti koszoruja, melynek elnöke Mó- 

umuninámenmnnuknnnmno t ttaylMTY AIAATAA 
Speciális rumok, Bogszacognak, orangade stb. 

Bognár és Szántó Erd. Ker. rt. 
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sporttá változott a 
„Kuglizás" 
ricz Béla, kinek feledhetetlen érdemei 
vannak a tekesport fejlesztése körül. 

Az idén a tekéző társaságok baráti 

koszoruja megrendezte a bajnoki ver- 

senyeket, amelyek, ugy a klub, mint az 

egyéni bajnoki versenyek, 

eredménnyel végződtek. 

gyönyörü 

A ecsapatbaj- 

noki versenyeken Marosvásárhely és 

Torda tekéző csapatai megjelentek, ami 

bizonyitékát adja ezen sport 
népszerüségének. Kolozsvárt ma 32 te- 

kepályán dobálnak a sportolók, akik 
19 társaságba vannak csoportositva. 

A világ fefején 
BAKTAY ERVIN: A világ tete- 

jén. Utazni vágyik mindenki, soha 
annyian nem utaztak idegen tá- 
jakon, soha annyian nem kiván- 
koztak messze exotikus világré- 
szekbe, mint ma. Énnek van ko- 

molyabb oka is, mint a romanti- 
kus kalandvágy és az Európa nyo- 
masztó viszonyaiból való elkiván- 
kozás. A müvelt emberben egyre 
jobban elhatalmasodik a lakóhe- 

lyének, a Földnek megismerésére 
törő szükségérzet s a modern köz- 

lekedési eszközök roppant kifej- 
lődése egyre többeknek adja meg 
a szükségérzet kielégitésének le- 
hetőségét. Akinek aztán nincs 
módja messze vidékekre utazni, 
az legalább könyvekkel pótolja ezt 
az utazásvágyát, az irodalomhoz 
fordul a Föld megismeréséért. Eb- 
ből magyarázható a modern uta- 
zási és földrajzi irodalom azelőtti 
soha nem látott népszerüsége. 
Baktay Ervin: rA világ tetején 

' 

Uradalmi faj borok 
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cimü uj könyve a kitünő magyar 
utazó és orientálista indiai tanul- 
mányutjának legérdekesebb és ma- 
gyar szempontból legfontosabb ré- 
szét adja. Baktay Kőrösi Csoma 
Sándor nyomdokain járt, felju- 
tott a „világ tetejére", ahogy a 
Föld legmagasabb lakott táját, a 
nyugat-tibeti Zanszkárt nevezik. 
Nemcsak a Kőrösi Csoma itteni 
életére vonatkozó összes adatokat 
gyüjtötte össze, hanem pompás 
szinekkel, a személyes élmény 
szubjektivitásával irja le a nyu- 
gati Tibet fantasztikus világát, 
komor hegyeinek hangulatait, az 
ottlakó nyomoruságos nép külö- 
nös szokásait, babonás szertartá- 

sait. Mindezt a kitünő iró friss tol- 
lával irja le - könyvét ugy fogják 
olvasni, mint egy fantasztikus re- 
gényt. 

Mindkét müű gazdagon van il- 
lusztrálva, szebbnél-szebb eredeti 

felvételekkel. 

EETelefon: 72, és 3321 

Brázai Kálmán vegyészeti gyár rt. romániai gyártelepe. - Brázai sósborszesz, Mentholin, Brazol 
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9) éniával készitve . 

ű í x egeelegeeeelereereeeleleleeeeeleleleletegy 
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2 8 Tu GSRAM R RAM M 3 Az áruk minősége tanubizonyságot szolgáltat arról, hegy a ö 
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t: a Nagy karácsonyi vására i 
; meglepően olcsó árakkal 

( vette kezdetét set (l ) 1 m. mosott vászon 29 n ( 8 1. m. tennisz flanel 27 ( * D 3 1. m. díivat flannel 433 ug ) 8 (gyönyörü mintákban) enc d 
1. m. Tweed I-a e e, a ű 8 minőségben 68 el ü ) 1I. m. lepedővászon 105 par ü 

150 cm. széles Er ű Cluj, 1. m. mintás bársony 90 " űl ; *D P. Unirii 1. m. crepe de chine 2600 áia 
e 

; Főtér 8 E ki ől ta l-i ója : ül Mál zen árak kizár ag ec.31-ig. 1Ós Eni iTHsz 

Hatóságilag engedélyezett 

kötött-áru kiárusitás 
minden elfogadható árban 
HELI0S- nál gzk Unirii gete) 7 sz. 

y karácsonyi vásár * A női divat legszebb anyagaiban selymekben, szövetekbenői 
A Gloria köf-szövögyár összes és mosó árukban exclusiv választék. 
gyárímányainak gyári áron CGarantált minőségek, Szolid versenyképes árak való árusiftása : 8 Vászon és asztalnemüek, paplan anyagok nagyválasztékban. 

Grünvwald és Steiner 
IMNMINI női divat különlegességek áruháza minuunumm IIII 

Cluj Piata Unirii No. 1 
Ro s0 ooo O feleteteteteteteleleletetetelelel 

Pouloverek... lei 169 helyett Lei 149 
9 Női harisnyák.. 19,, „ I8 
Férfi zokni...... „ I12, „10 
Zsebkendő . 
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in regie mixfd Dállalja: magas és alacsony feszültségü, világi- 
vilanyfelszere- tásra és motorerő előállitására szolgáló villanyos 
lési oszfálya berendezések elkészitését, mindenféle motorok, AAAAAAAAAAAAAAAAA transformátorok és villanyoskészükék felszereléset 

és alaposjavitását. Villanylámpák, villamos beren- 
Udezési tárgyak, stb- raktára 

Cinj, Strada Cogalniceanu 
(volt Farkas-ucca) No. 4 

. 

1s Kivánaíra szakérfőkkel készitfet fterveket, 
Telefon 403 és 12-65 ajánlafokai és kölfségjegyzékert 

. .. . , eleleleleleleletel e



Cluj Kolozsvár december 25. 

BOLDOG KARÁCSONYA LESZ A 
VAK ASSZONYNAK. A napokban 
„Mai Világ" egy szerencsétlen magával 

tehetetlen vak asszony sorsára világi- 

tott rá és az elhagyott munkaképtelen 

nőt észrevették és a következők enyhi- 

tették meg a nyomorát: Boross János 

N. N. 60, Wenlich Mária 50, Leiter- 

sdorfer Sándor 100 lej. Összesen 230 lej. 

Az adományokat a vakasszonynak át- 

adtuk. 

A CFR „Lyra' dalköre péntek este 8 

órakor az Összhangban dalestélyt tart. 

Epekő, vesekő és hólyagkőbete- 
gek, valamint azok, akik hugysa- 

HIREK 
a 

Manoilescu Mihály ipar- és ke- 

eskedelemügyi miniszter a Con- 
um karácsonyi számában nyilat 20, 
kozik a román-magyar gazdasági 
apcsolatokról. Románia és Ma- 
yarország gazdasági köreiben 
méltán tarthat érdeklődésre szá- 
ot a Cons um közgazdasági uj- 

ág karácsonyi negyven oldalas 
innepi kiadása. A gazdaságpoliti- 
lai nyilatkozatok sorát Manoi- 
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ő escu Mihály ipar- és kereskede- : . 
... rn..m.vényben szenvednek a természetes 

20 emügyi miniszter és Kállay Tibor 
6] kir. kereskedelmi áll it „Ferenc József" keserüviz állandó 

7 r. m. kir. kereskedelmi á amtit- használata ellett allapotuk , 

i nyitják meg, Grátz Gusztáv asználata mellelt allapotuk eny 
13 r. külögyminiszter, Chorin Fe- hülését érhetik el. Az orvosi gya- 

yu8 y korlat számos kiváló férfia hosszu 
enc felsőházi tag, a Gyosz alelnö- 
e. a Salgótarjaáni Köszénbánya R megfigyelés alapján megállapitot- 

ta, hogy a Ferenc Józsei viz biz- 

"
 

1 

Ö a ai . - 4 

38 elnöke, Seibulescu a román rendkivül kelemesen ható has- 
)5 par és kereskedelemügyi minisz- ; ; 

tój Colnsa lonel hajtó s ezért prostatabetegségeknél 
eérium igazgatója, Gomsa lonel s ajánlják. A Ferenc József kese- 
G zenátor, báró Szalay Gábor, a m. s ajaljak. . ...... 

30 ir. posta vezérigazgatója, Magyar rüviz gyógyszertárakban és füszer- 
üzletekben kapható. 

14 lejért garantált, tiszta Rizling 
bor kapható kihordásra az „Arany- 
csizmában", Deák Ferenc-ucca 29. 

T Karácsonyia 
diszek olcsón 

s
 

pál az Angol-Magyar Bank igazga- 
ója és Diamant Izsó nyilatkoznak 

h román-magyar kereskedelmi ka- 
ara felállitásáról és a két ország 

közös gazdasági problémáiról. 

(2
2 
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vasok tulszaporodásában és kösz- 

összeállitva 

IIIII 198-- lej. 
10 drb ezüst lametta, 24 drb (2 doboz) 

ezüst jégcsap. 2 doboz hófehér tündér- 
haj, 5 drb valódi havazott fenyőtoboz, 

6 drb ezüstbolyhos nagy csillag, 6 drb 

fémszálas ezüstdió, 6 drb ezüst fenyő- 

fácska, 1 doboz hó, 2 drb (3 meter) dus 

51. 000 
AJÁNDÉK 

ezüst boa, 1 fehér sielő baba (12 cm 

-- G AJAND- magas), 1 fehér hóember (15 em. ma- 

. En gas), 1 nagy fémcsillag csucsdisz. 
* 

ÚvVvEcUoDvAR cuUJ Lepage Cluj-K-vár 
mununnnAAEÁLAA ÁNTET 

a Gyermek 
IIIII 
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apirosáruházában nagy választékban 

Cluj-Kolozszár. Főtér 

................ 

Uj évig 20 százalék 
engedmény 

mindenféle kézi, fali és fürdőszoba tükrökben 

Üvegezés és képkeretezés hallatlan olcsó árban 

HUNVALD-nál 

ser. Viahuta (v. mólyai-u.) 3 

MAI viLtÁ 

Goftőr iskola gyakorlat, vezetes, elmelet és törvények 
ismertetese, teljes tanfolyam 
Calea Regele Ferdinand (volt Ferencz Jozset ut) 108 

Lei 2500. 

A kolozsvári szin- 
házak és mozgók karácsonyi műsora 

Magyar 

Szerdán d. u. 3 ó.: Hamupipöke 

Este: Nincs előadás 

Csütőörtökön d. u.73 órakor 
Kehullott a rezgő nyárfa 

d. u. 6 órakor: Régi nyár 

Szinilelőadás 

Csütörtökön és Pénteken délelött 11 órakor mozimatiné 

Szinház 

Csütörök este 9 órakor: Csodabár 

Pénteken d. u. fél 3 órakor 

Tommy és Társa 

Alvinci huszárok 

Első tavasz 

D. u. fél 6 ó.: 

Este 9 órakor: 

coRSó FILMSZINHAZ 
Szerdán 
Támadás a nyugati expresz ellem 

Csütörtökön és pénteken 
A fiatal sasok 

Rendkivül szenzációs repülő film 

Pénteken d. e. 11 órakor 
Vigjáték matiné 

SELECT MOZGÓ 

Szerdán 
Bécs a dalok városa 

Csütörtökön és pénteken 

A halhatatlan lump 
Fotocellás hangos film 

Főszereplők: LianeHaid, Gustav Fröhlich, 
Adalpert v. Schlettow 

URANIA 

Szerdán 

Beethoveon film 

Csütörtökön és pénteken 

A rejtélyes cow-boy 

Főszerepben: Tom Mix, Tony a csodaló 

cCARMEN MOZGÓ 

Szerdán 
1. Cigány beosszu 

XI. Egy kokott naplója 

Csütört. és pént. d. u. 8/13, 5, 11/,91/a ó. 
X. Három szenvedély 

10 felv. dráma 

II. Sivatag prédája 
8 felv. keleti dráma 

BDISON 

Szerdán 
I. Felesleges ember 

IX. Felszabadulás a házasságból 

s OPERA ES N. SZINHAZ 
Szerda 1930 dec. 23-án Szünet 
Csütörtökön d. u. 3 órakor 

Jancsi és Juliska 
Este fél 9 órakor 

Csütörtökőn és pénteken 
I. Repil flotta (Hangos fim) 

. Revüszinpadon 

1) Bár jeleret 2) Nemzeti tánc, 3) János 
és Juliska, 4) Csodabárból, 5) Finale 
Szereplők: N. és Sonja Stanescu, 

Fekete Magda, Hatházi Béla 

Institutorii 

Pénteken d. u.d3 órakor 
Allegro ma non troppe 

Este fél 9 órakor 
1) Seara Mare 
2) Dpivertisment de Balet 
3) Invitatia la Vals 

A kolozsvári Primárian. - 

117 lei előzetesen beküldött összeg el 

mMÁR 18 LEJÉRT 

vehet szép kötött ifjusági könyveket 

Cluj 
Molezsvár Lepage- -nal 

II-ikosztály huzási napja 1930 december 28. 

készpénznyeremény lesz kisorsolva. 

Venye meg azomal sorsjegyél ! 
Központi Sorsjegyiroda CLUJ, Str. Memorandului 16 szám. - Telefonszám: 833. 

Dec. 28-án heérkező rendeléseket is postáztatnak és azaz napi huzáshban résztvesznek , 

Ezen osztályon is 218 darab 

lenéeben vidéki rendeléseket is eszközli 

Meisseni porceltánt 
és minden luszus tárgyat 
nagyon olcsón árusit 

karácsonyra 
Lepage cluj - Molozsvár 

occo (oOKE 
LEÉR 

Kapható da- 
rabonbént 5 
Lejért min- 
den trafikba 
és az uccai 
elárusitóknál 

Rapil 
a nyerhet, ha vesz egy azonnali kifize- 

fésre kerülő 

sorgjegyet



12 

Fogadjunk... 
A 

- Fogadjunk Pancser el sem hiszi, 
ha mondom, kiváncsi vagyok rá, hogy 
karácsonyra mit hozott nekünk 
angyal? 
- Hogy mit? A tapalyi 10 százalékos 

ideiglenes adóemelést véglegesitették ... 
- Ezt nem az angyal, de az örd ... 

akarom mondani a pénzügyminiszter 
hozta... 

az 

- Mondja csak egész nyugodtan az 
ördögöt, csak nem hoznia kellett polna, 
hanem pinnie. 

- Az adóemelést? 

Nemy a pénzügyminisztert. 
-Mondja kérem, magánál se ütött be 

a karácsonyi pásár? 

- No, én nem panaszkodhatom. Ka- 
rácsony szombatján, mikor a többi ke- 
reskedőnél kongtak az üzletek az üres- 
ségtől, én eladtam husz vég pDásznat, 
fizenhat paplant, tiz tucat inget és 
negyven kalapot és mind készpénzért. 

- Ugy? akkor nekem ebből prooizió 

- Miért? 

- Mert ha én nem kérdezem, akkor 

maga se adott volna el semmit ... 

- Ha már igy eltalálta, akkor azt 

hiszem, hogy a jöbő esztendőben is eb- 
ben maradunk. 

.... 

szerez magának és családjának, ha a 

Fischer-Fatelepről 
rendeli 

tüzifáját 

Gyufagyárucca 15 Telefon 1300 

e 
olozsvári Husiparosok 

őr és egyébb mellék 

termékeket értékesitő 

szövetkezete 

I 
Sírada 

Anfon Dann 12. 

eggogese 
seveetevee. 

Felelős szerkesztő: 
WOJTICZKY-KELEMEN GYULA 
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KKatz és fia Készférfi és gyermekruha- 

ol vásárolhat? 
Jót és olcsón karácsonyra csak 

A RUmÁzA. 
Cal. feeg. Ferdimandi 

(Volt Ferencz Józset ut.) 

No. 49. 

Férfi, női és gyermek hócipő 
dummping árban. A

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
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Herkovpics Jenő 
uridivat szabó. Hazai és 
külföldi szövetek, valódi 
angol szövetraktár 

Férfiruhákat rendelésre a legelőnyö- 
sebb feltételek mellett készit 

Cluj-Kolozsvár 
vólt Bolyai- és Szentegyház-u. sarok 

ERDEÉLYI KONYHA kolozsvári Sza- 
kácskönyv, irta egy székely asszony, 

ára 40 lei. Vidékre utánvéttel, vagy elő- 

fizetve portó nélkül küldi Lepage 

könyvkereskedés, Cluj-Kvár. 

lej egy pár lej 
100 férficipő 70 egy 
pár női cipő TALPALÁS 

- Főtér 9., Str. 
Tion Gheresecn 8 sz. 

Almoskönyv 
és Csizió a legjobb romániai 
kiadás 1? leiért. Szerelmi 
levelező 12 lelért. Vőfély 10 
lelért kapható a tőzsdékben 
és Polonyi Albert Co. 
nyomdájában, Cluj,Minorita- 
u. 2. Viszonteladóknak nagy 
engedmény 

MA. VILA 

Tekintse meg 

: Figyelje meg alanti ; 
[/ . 

árainkat ! 
: volt mostLei 
Fekete télikabát sziisz- ; 
kin gallérral 3500.-2200.- ; 
1 rend férfi ruha 2500.-1350.- E 
Férfi cipők 950.- 620.- 
Férfi kalapok 220.- 145.- ; 
Ingek sely. elővel 2 gali. 245.- 185.- : 
Tiszta Oxford vagy poup- e 
lin ingek 450.- 295.- b 
Selyem nyakkendők 45.- 25.- E 
Bőrkesztyük 220,- 145.- 
Bőrkabátok 3500.-2200.- : 

k 
b 

e 

MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

APRÓHIRDETÉSEK 
Ebben a rovatban minden szó 2 lej. - Vastagabb betűvel szedve 4 lej. 
A legkisebb apróhirdetés 20 lej. - Állást keresők félárom 
hirdethetnek. - Az apróhirdetések dija előre fizetendő. 

kirakatainkat! 

A LEGJOBB 
rógépeket havi részletfizetésre is 
rolhatja Asztalos 
Str. Jorga 2. Patefonok, kerékpárok és 
mindenféle varrógépek javitását fele- 
lősség mellett vállalja. 

gyártmányu pDar- 

vásá- 
varrógépraktárában, 

BIZTOS POLOSKAHALAÁL a5 lej 
üvegje. Kapható Demeter C. gyógy- 
szertárában, Cluj, C. Motilor 2. 

KOKSZOT központi fütésre, szoba- 
fütésre legolcsóbban csakis Gázgyár- 
ban szerezhet be. Telefon 41. 

TELEHÁLÓK, japán rózsa, virág- 
köris, afrikai körte, habos kőris, masz- 
sziv angol és francia stilben, ugyan- 
csak komplett nehéz diógyökér ebédlő 
olcsón eladók. Asztalos mühely, Nagy- 
szamos-u. 10. 

Lapárusitó 
asszonyokat fix fizetéssel felvesz a 

Mai Világ 
INGYEN szállitom saját autómmal 

házhoz a marosmenti zamatos rizling- 

bort 28 lejes egységárban 10 litercs 
rendelésnél. Esztegár, Korona-vendég- 

lős. 

Női divat 

ődivatkülönlegességek nagy- 
Szabólenő áruháza, Calea Reg. Fer- 
dinand (v. Wesselényi-u.) 5. Telefon 579. 

ólya- női divat különle- 
Gólya Aruház gességek nagyáruhá- 
za. Cal, Reg. Ferd. 11. (v. Wesselényi-u-) 
Telefon : 9-57 

Férfi divat 

utóda Boschán Géza, 
Neumann M. utóda Boschán Géza, 
háza. Uri szabóság. Piafa Unirii (Főtér) 14 

raktár Mérték utáni sza- 
bóság, Plaja Unirii (Főtér) 10. Telei.: 8-35 

A kémia legujabb vivmánya 
szerint fest, tisztit Lepage 

GARANCIAKÉPES intelligens uri- 
lány, ki a román, magyar és német 
nyelvet birja, kasszához, vagy bármi- 
lyen irodai alkalmazást keres, 
nalra. 

azon- 

Kötött-szövöttáru 

kötött és szövött áruk gyári 
Blatt lerakata, ahol legolcsóbban 
szerezhet be harisnyát, keztyüt és kötött 
árut. Fötér 13. 

Edény-üveg 

Moskovits és Társa konyhatel- 
cikkek, üveg és porcellán áruk. 
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Könyv- és papir- Keszey Albert Könyv- és papir- 
duariuma és nyomdai munkák felvételi 
helye, Plata Unírii (Főtér) 1. 

könyv, zenemű, (kotta), papir, 
iskolakönyvek, írásszerek, rajz- 

jöttömet. 

műszer, füzetek stb. áruház. Kérjen jegy- 
zékeket. 

Cluj-Kolo 

" 
Asszonyok rém, 

Irta Otto Wurm 1 

Az álarcos figyelni kegdett, te 
ben Ede csöndes mosollyal folytatt, 
- Nem rossz hir ez. Kormányos, 

eljegyezte magának Molly kisasszo, 
Ez nem lepett meg válas 

Bill barátságosan. Ő mentette meg 
leányt, most neki akarja szentelni « 
tét. Már rég szeretik egymást, a 
ujság előttem. 

Ekkor Bill ujra megszólalt: 
- Most egyelőre ujból Szerbiába 

gok utazni, de ha a Terror visszaér, 
zik, akkorra várok egy bizonyos ér ű 
sitést, amely egy időre meglehe 
sok dolgot fog adni nekünk. De ez 1 

fog 
nem biztos, majd csak később 
dőlni. e 
Ismét kezet nyujtott barátjának, 

eltávozott, hogy Elizának és vőlegén 
nek elmondja uruknak reájuk vonatk 
zó véleményét. 
Az álarcos férfi odameredt tekintel 

vel arra a helyre, ahol Ede állott. EI 
kis idő mulva igy beszélt magához. 

Z 

(Bu 

- Hiszen ő olyan hü, olyan tisz hak h 
mint az arany. Hü és tiszta, de mégmindi 
iszonyodik tőlem, azt kiolvastam ozott 
meiből. De ez jól van igy, én magaban a 
is örülök, ha olyan társaim vanna Bratia 
akiknek viselkedése tán még vissza eledé 
tarthat engem szenvedélyes tetteimt két p 
Most már nem fogok annyit dühö asztp 
geni, miként eddig. Meggondolva k hek 
eljátnom és csak akkor szabad boy jövő 
szuállóként föllépnem, ha már látt, Li 
hogy valamely ördögi szépségü, gono hangs 
lelkü hölgy már nem érdemel kimélet 
De most már nyugalom után is vágy 
dom. Ki kell törülnöm emlékezetemb 
utolsó véres tettemet. Hol lehetne v 
jon ezt könnyebben megtenni, mi 
kedvesemnél, mint annak a szerető k 
rében, aki oly sóvárogva várja mi 

=- Igen, ő számit reám. Azt hisgoly 
hogy nemsokára oltárhoz fogom őt Metéb 
lyezni, pedig azt most meg nem teh baras 
tem, amidőn gyanu terheli személy közek 
met. Nem. Előbb egész biztonságb t, h 
kell éreznem magamat. Társaimnak le 
kell phatolni előbb, ki ölte meg Bra a 
moor Janettet, akkor aztán - Ellá Úgy 
a tied leszek. A földnek legelrejtettel most 
zugában is föltalálom az egész világ égesl 
a te hüséges szerelmed mellett. kikü 

Eliza bosszuja. korm 
Ede belépett abba a szobába, ah kor 

Eliza, mint közönségesen, most is mag emél 
elé meredve némán ült egy karosszé a 

ben. él 

De rögtön fölugrott, amint őt belé 

ni látta. Sötét szeme fölvillantak. M a 
megint szép volt, csábitóan szép. ülfö 

Azonban Ede alig vetett rája egy! 
tó pillantást is. Ellenben komolyani 

Z z. hem 
szólt hozzája: 

ják t 
lözis 

közig 

medn 

- Az álarcos férfiu megenged 
hogy kegyed látogatást tehessen Jose 
nél és ha ugy kivánja, kész vagy 

önt rögtön a Terrorra kisérni. Vezér 
A leány örömmel ugrott föl ültébő lberá 

Oh, köszönöm, - köszönöm - Mötti 
áltott álnok hizelgéssel, miközbe és 
Ede kezei után nyult. - Engedjen e 
gemet hozzája, kérem, igen kérem! 

(folyt. köv.) 

IIIIIIIIIIIIIII 
Megnyilt az a 

Alkalmi Áruhaá Zet h 
Reg Ferdinand 25. Főpostával szemb tianu 
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ITT VAN A AL mrét. 
Férfi és nőidivat legolcsol halot 
beszerzési forrá ődi orosz temet 
hócipő reklám árban. Takarékossái 
könyvecskékre G havi hitelre 
kiszolgá áAl um 
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Nyematett az URANIA" könyvuyoradai műlmtésetben, Cluj. St Barom L. Pep ív. Erassai-m.) 10. 
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